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Till arbetspensionsanstaltema 

DEN NYA LAGEN OM PENSIONSSTIFTELSER, FÖRORDNINGEN O M  PENSIONSSTIFTELSER 
OCH FÖRORDNINGEN OM TÄCKNING FÖR PENSIONSSTIFTELSERS PENSIONSANSVAR 

Pensionsskyddscentralen har i cirkutär A 33/95 meddelat om regeringens 
proposition med förslag till ny tag om pensionsstiftelser och till vissa lagar 
som har samband med den (HE 18711995 vp) sarnt om regeringens proposi- 
tion med förslag till lag om ändring av lagen om försäkringskassor (HE 
18811995 vp). I cirkuläret, sorn har gått ut på finska, redogörs för proposi- 
tionemas huvudsaktiga innehåll. 

Riksdagen godkände lagförslagen 19.12.1995. Med detta cirkulär sänds 
lagen orn pensionsstiftelser (1 774/95) och förordningen orn pensionsstiftelser 
samt förordningen om täckning för pensionsstiftelsers pensionsansvar. t riks- 
dagen gjordes följande ändringar i lagen om pensionsstiftelser. 

Rikstdgens ändringar i regeringens proposition 

1.1 
Överföring av övertäckning från en avdelning till en annan 

Enligt den ändrade 6 § förutsätter överföring av medel från A8-pensionsstif- 
telses A-avdelning till B-avdelningen att A-avdelningens pensionsansvar först 
i sin helhet har täckts enligt 47 5. Det räcker således inte med att A-avdel- 
ningens pensionsansvar har täckts enligt övergångsstadgandena i 146 §. 
Den överskjutande delen av täckningen får överföras till B-avdelningen till 
den del som A-avdelningens tillgångar sorn kan användas som täckning 
överstiger täckningskraven i 47 5. 

Övertäckning kan också finnas i AB-pensionsstiftelses B-avdelning . Denna 
kan överföras till A-avdelningen när B-avdelningens pensionsansvar är täckt 
i sin helhet enligt 46 3.  Överföringen av medel får inte leda till ansvarsunder- 
skott i den avdelning från vitken medel överförs. 

1 en AB-sampensionsstiftelse får övertäckning endast överföras frAn en 
avdelning som i sin bokföring följer det arbetsgivarspecifika systemet. 

1.2 
Återbetalning av A-pensionsstiftelses övertäckning titt arbetsgivaren 

A-pensionsstiftelsens övertäckning kan återbetalas till arbetsgivaren (45 5 4 
morn.). Pensionsansvaret skall vara täckt i sin helhet. Vid uträkning av över- 
täckningens belopp beräknas värdet för vissa i täckningen ingående medel 
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avvikande från det gängse värdet. I social- och hälsovårdsministeriets före- 
skrifter (1 i 0141 3/95) finns nämare anvisningar om detta. 

1.3 
Säkerhetsmarginaler 

Social- och hälsovårdsministeriet kan inte Iängre bestämma att värdet på 
vissa i täckningen ingående medel skall beräknas avvikande från det gängse 
värdet (46 5 4 rnom.). 

1.4 
Övriga ändringar 

2 
I kraftträdande 

3 
Förordningar 

B i 1 a g o r 

I 65 Q i lagen gjordes en formell ändring s6 att ordet "verksamhetsberättelse" 
ströks. 

121 Q i lagen ändrades i enlighet med pnnciperna i punkten 1.1 

Lagen orn pensionsstiftelser trädde i krafi 1.1.1996, dock så att de lagrum 
sorn gäller återbetalning av övertäckning och täckning för pensionsansvaret 
trädde i kraft 31.12.1995. 

Med stöd av 46 9 5 rnom. lagen om pensionsstiffelser gavs 29.12.1995 en 
förordning om täckning för pensionsstiftelsers pensionsansvar. Förordningen 
trädde i kraft 31.12.1995. Med stöd av 137 9 gavs samma dag en förordning 
om pensionsstiftelser, som trädde i kraft 1.1.1996. 

F?€NSiONSSl$YUDSCENTRALEN I I  

lagen orn pensionsstiftelser 
förordningen om pensionsstiftelser 
förordningen om täckning för pensionsansvaret 
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Lag  
om pensionsstiftelser 

Given i Helsingfors den 29 december 1995 

I enlighet med riksdagens beslut, tilIkommet på det sätt sorn 675 riksdagsordningen före- 
skriver, stadgas: 

1 kap. 
Ailmänna stadgmden 

1 §  
Denna lag tillämpas på pensionsstiftelser 

som grundats av arbetsgivare samt utgör 
försäkrings- och pensionsanstalter som utan 
att bedriva affarsmässig försäkringsverksam- 
het beviljar de personer som hör till dess 
verksamhetskrets och dessas förmånsiagare 
pensioner och med dem jämförbara andra 
förmåner, sorn kan anses höra till social per- 
sonförsä kringsverksamhet. 
På en pensionsstiftelse som bedriver verk- 

samhet enligt Iagen om pension för arbets- 
tagare (39516 1) tillämpas stadgandena i den- 
na lag om inte något annat foljer av niimnda 
lag. 

2 §  
I denna lag avses med 
1) A-pensiomst@ehe en pensionsstiftelse 

RP 187, 188195 
ShUB 28/95 
RSv 177195 

vars syfte är att bevilja enbart frivilliga till- 
läggspensioner och andra forminer, 

2) B-pensionsstg?else en pensionssti ftel se 
vars syfte är att beviIja enbari lagstadgade 
pensioner och andra formåner, 

3) A B-pensionsstifelse en pensionsstiftelse 
vars syfte är att bevilja både frivilliga till- 
äggsförminer (A-avdelning) ocb lagstadga- 
de pensioner och andra formåner (Bavdel- 

4) sampensionsstiftelse en pensionsstiftelse 
enligt 13 kap. till vilken det kan höra två 
eller flera arbetsgivare, samt 

5 )  personer som hiir till verksamherskrei- 
sen ddana  personer som Star i arbets-, tjäns- 
te- eller annat anställningsforhallande till 
arbetsgivaren eller hör tili dennas ledning 
och är försäkrade i pensionsstiftelsen. 
De forsäkrade kan vara en viss i stadgarna 

bestämd grupp av de i 1 mom. 5 punkten 
nämnda personerna. 

n w , .  

186-1995 450301 A 
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Med stöd av en bestämmelse i pensions- 
stiftelsens stadgar kan till perisionsstiftelsens 
verksamhetskrets även höra 

1) en arbetstagare som av arbetsgivaren 
utsänts till en stat som inte hör tili Europeis- 
ka ekonomiska samarbetsområdet för att, 
utan att under denna tid stå i arbetsforhållan- 
de till arbetsgivaren, arbeta vid ett moder- 
eller dotterbolag som hör till samma ekono- 
miska helhet som arbetsgivaren eller vid ett 
intresseföretag eller i ett annat företag, i vil- 
ket arbetsgivaren har bestämmanderiitt, samt 

2) den som erhåller pension från pensions- 
stiftelsen. 

3 §  
Till en A-pensionsstiftelses verksam- 

hetskrets skall höra minst 30 personer och 
till en B-pensionsstiftelses eHer AB-stiftelses 
B-avdelnings verksamhetskrets minst 300 
personer. 

TilI verksamhetskretsen för en A-pensions- 
stifteIse som inleder sin verksarnhet skall vid 
utgången av det andra kalenderåret efter att 
stiftelsen grundades stadigvarande höra 
minst 30 personer. Vid samma tidpunkt skall 
till en 3-stiftelses eller AB-stiftelses B-av- 
deining stadigvarande höra minst 300 perso- 
ner. 

Social- och hälsovårdsministeriet kan av 
särskilda skäl forlänga den tidsfrist som 
stadgas i 2 mom. med högst ett år. 

4 §  
En pensionsstiftelse får inte bedriva annan 

verksamhet än pensionsstifteiseverksamhet 
enligt 1 5. 

Pensionsstiftelsens tillgångar får inte an 
vändas för ändamål som är uppenbart främ- 
mande för dess verksamhet. 

Pensionsstiftelsen skall dimensionera sin 
verksamhet så att den kan kdrivas utan 
upplåning. Pensionsstiftelsen kan dock vid 
behov uppta lån på ett sätt som bestäms av 
social- och hälsovårdsministeriet. 

En pensionsstifteise får inte utan social- 
och hälsovårdsministeriets tillstånd av ett 
aktiebolags aktiekapital äga mera än ett be- 
iopp som motsvarar 20 procent av bolagets 
aktiekapital och det röstetal som samtliga 
aktier medför. Det belopp sorn pensionsstif- 
telsen placerar i aktier i ett sådant bolag el- 
ler i flera bolag som hör till samma koncern 
får utan social- och hälsovårdsministeriets 

tillstånd uppgå til1 högst 10 procent av pen- 
sionsstifteisens egendom. De begränsningar 
som stadgas i detta moment gäller inte bolag 
vars verksamhet kan ansa ansluta sig till 
pensionsstiftelsens verksamhet och vara än- 
damålsenligt från dess synpunkt, inte heller 
bostads- eller fastighetsbolag. 

När de i 4 mom. angivna begränsningama 
tillämpas på en pensionsstiftelse, skall också 
sådana andra aktiebolags aktieinnehav och 
bestämmanderätt beaktas i viika pensions- 
stiftelsen har mer än hälften av aktiekapitalet 
eller det röstetal som aktierna medför. 

Vad 4 och 5 mom. stadgar om aktiebolags 
aktiekapibi och det röstetal som aktierna 
medför skall tillämpas på rnotsvarande be- 
stämmanderätt också i andra företag. 

En pensionsstifteise får inte vara delägare i 
ett företag för vars förbindelser pensionsstif- 
telsen blir obegränsat ansvarig. 

S §  
En pensionsstiftelse skall placera sina till- 

gångar på ett betryggande och inkomstbring 
ande sätt samt med beaktande av pensions- 
stiftelsens likviditet. 

Pensionsstiftelsen har rätt att rnot säkerhet 
låna ut sina tillgångar till arbetsgivaren, som 
på Iånet samt på sådan skuld tiI1 stiftelsen 
som har uppkommit pii någon annan grund 
skall betala minst den ränta sorn tiilämpas 
vid beräkningen av det i 435 nämnda pen- 
sionsansvaret. 

Ar arbetsgivaren ett aktiebolag, får de rnot 
vederlag förvärvade aktier stiftelsen äger i 
arbetsgivarbolaget uppgå till högst 10 pro- 
cent av bolagets aktiekapital. Det belopp 
pensionsstiftelsen placerat i aktier som for- 
värvats på nämnda sätt får dock vara högst 
10 procent av pensionsstiftelsens egendom. 

Social- och hälsovårdsministeriet kan av 
särskilda skäl bevilja undantag från 3 mom. 

6 §  
Medlem och eventuella skulder samt in- 

täkter och kostnader för en avdelning inom 
en ABpensionsstiftelse skall hållas åtskiis 
från varandra. 

De tillgångar som utgör täckning för det 
pensionsansvar som avdelningarna inom en 
AB-pensionsstiftebe har och som enligi 
stadgandena i lagen inte skall användas för 
andra ändamål, skall användas enbart för 
tryggande av sådana pensioner och övriga 
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fömåner som ifrågavarande avdelningen 
svarar för, om inte pensionsstiftelsen med 
stöd av 3 mom. beslutar något annat. 

Om en A- eller B-avdeinings tillgångar 
enligt 46§ och rned stöd av den meddelade 
stadganden och föreskrifter i samband rned 
bokslutet uppskattas täcka beloppet av an- 
svaret enIigt 46 och 4 7 @  och tillgångarna i 
sin helhet beräknas överstiga beloppet av 
ifragavarande avdeinings pensionsansvar och 
övriga skulder, får de mot skillnaden svaran- 
de tillgångama överföras till täckning för en 
annan avdelnings pensionsansvar. Tiil följd 
av överfonngen får hos den avdelning var- 
ifrån tilIgångar överförs inte bli ansvarsun- 
derskott. 

Social- och hälsovårdsministeriet rneddelar 
närmare föreskrifter om tillämpningen av 
denna 

En 

paragraf. 

2 kap. 
Grundande BY pensionsstiftelse 

7 §  
pensionsstiftelse kan grundas 

arbetsgivare. Arbetsgivaren kan vara 
sisk eller iuridisk Derson. 

av en 
en fy- 

Arketsiivaren ikall vara antingen en inom 
Europeiska ekonomiska samarbetsomridet 
bosatt medborgare i en stat som hör till Eu- 
ropeiska ekonomiska samarbetsområdet eiler 
en juridisk person vars hemort finns inorn 
Europeiska ekonomiska samarbetsområdet, 
orn inte Social- och hälsovårdsministeriet 
beviljar pensionsstifteben tillstånd att awika 
från detta. En juridisk person har sin hemort 
inom Europeiska ekonomiska samarbetsom- 
rådet när den har bildats enligt lagstiftningen 
i någon stat som hör till Europeiska ekono- 
miska samarbetsområdet och den har anting- 
en sin StadgeenIiga hemort, centralförvalt 
ning eller huvudkontor i någon stat som hör 
till Europeiska ekonomiska samarbetsområ- 
det. 

Den verksamhet inom vilken de personer 
verkar för vilkas pensionsskydd pensionsstif- 
teIsen grundas skall av arbetsgharen utövas 
i Finland. 
Den som är omyndig, försatt i konkurs 

eller som har meddelats näringsförbud kan 
inte grunda en pensionsstiftelse. 

8 §  
över grundandet skall upprättas en stiftel- 

seurkund som skail dateras och undertecknas 
av arbetsgivaren. 

Stiftelseurkunden skall innehalla förslag 
till stadgar för stiftelsen och i den skal1 även 
anges 

1) stiftarens namn, medborgarskap, bo- 
stadsort och postadress, samt 

2) det grundkapital sorn tillfaller stiftelsen 
vid dess grundande. 

9 å  
1 pensionsstiftelsens stadgar skall anges 
1) pensionsstiftelsens narnn, 
2) den kommun i Finland som är pen- 

3) syftet med pensionsstiftelsen, 
4) arbetsgivare som hör till pensionsstiftel- 

sen, 
5 )  pensionsstiftelsens verksamhetskrets och 

vem som är en sådan formånstagare som 
avses i 14 ,  

6) förmånerna och deras storlek eller be- 
räkningsgrund, 

7) förutsättningarna för att få en förmån, 
8) betainingstiden för en formån, 
9) om och i vilken mån en person som har 

hört tiIl verksamhetskretsen, och vars försäk- 
ringsförhållande har upphört innan en hän- 
delse som ger rätt till pension eller annan 
förmån inträffat, själv eIler hans förmånsta- 
gare bibehåller rätten tiI1 pension eller annan 
förmAn, 

10) pensionsstiftelsens grundkapitai, 
11) antalet medlemmar och suppleanter i 

styrelsen samt antalet revisorer och revisors- 
suppleanter, deras mandatperiod och hur de 
väljs, 

12) om pensionsstiftelsen har ett förvalt- 
ningsråd, dess uppgifter, antalet medlemmar, 
deras mandatperiod och hur de väljs, 

i3) huruvida och enligt vilka grunder er- 
sättning skall betaIas till medlemmarna i 
styrelsen eller andra forvaltningsorgan iör de- 
ras uppdrag, 

14) vem som har rätt att teckna pensions- 
stiftelsens namn, 

15) på vilket sätt verksamhetsberättelsen, 
bokslutet och revisionsberättelsen skall hål- 
Ias tili påseende for personer som hör till 
verksamhetskretsen samt pensions- och övri- 
ga förmånstagare, samt på vilket sätt tilikän- 
nagivanden i öwigt skall ske, 

16) hur beslut om ändring av stadgarna 
skall fattas, samt 

sionsstiftelsens hemort, 
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17) hur pensionsstiftelsens egendom skall 
delas då pensionsstiftelsen upplöses. 

10 § 
FastställeIse av pensionsstifteisens stadgar 

och ändringar i dem skall sökas hos sociai- 
och hälsovårdsministeriet. 

Ministeriet skall fastställa stadgarna eIler 
ändringar i dem, orn stadgarna överensstärn- 
rner med lagen. 

11 § 
Om ändringar i pensionsstifteisens stadgar 

beslutar pensionsstiftelsens styrelse eHer för- 
vahingsråd, om pensionsstiftelsen har ett 
forvaltningsråd. Beslut om stadgeändring 
fattas eniigt 235 2 mom. Om stadgeän- 
dringen direkt gäller arbetsgivarens rättighe- 
ter och skyldigheter, är utöver vad som i 
övrigt stadgas en forutsättning för fastställel- 
se att arbetsgivaren har godkänt ändringen. 

Avser ändringen i pensionsstiftelsens stad- 
gar att pensionerna för personer som hör till 
verksamhetskretsen rninskas eller slopas, till 
den del pensionerna kan anses grunda sig på 
tjänstgöring som skett före tidpunkten för 
ändringen, är en förutsättning för en faststäi- 
lelse av stadgeändringen att ändringen un- 
derstöds av mins? fyra femtedelar av de när- 
varande medlemmarna vid pensionsstiftel- 
sens styrelses eller förvaltningsråds samman- 
träde. 

Avser ändringen i pensionsstiftelsens stad- 
gar att pensionerna för personer som har 
hört till verksamhetskretsen eller att pensio- 
ner som redan utbetalas till personer som är 
pensjonerade, eller att de framtida pensio- 
nerna för dessa personer eller deras förmån- 
stagare skall minskas eller slopas, är en för- 
utsättning för fastställelse av stadgeändring- 
en att beslutet orn ändring av stadgarna har 
fattats med kvalificerad majoritet enligt 2 
mom. och att ändringen dessutom är nöd- 
vändig for pensionsstifteIsens fortsarta verk- 
samhet, eller att de personer vars pensioner 
minskas eiler stopas har gett sitt samtycke 
till åtgärden. 

Vad 2 och 3 mom. stadgar tillämpas inte 
på en stadgeandnng sorn begränsar pensio- 
nens framtida tillväxt. 

När en pensionsstiftelses pensioner och 
andra förmåner minskas eller slopas en@ 
1-3 mom. skall enligt vad som är s k d i g  
den prioritetsordning beaktas som i pen- 

sionsstiftelsens stadgar har kstämts för för- 
delningen av pensionsstiftelsens tillgångar 
mellan förmånstagarna när pensionsstiftelsen 
upplöses, samt att formånstagargruppernas 
ställning i forhållande till varandra bevaras i 
nmlig mån oforändrad efter försämringarna 
av pensioner och andra fönnåner. Pensioner 
och andra fömåner får inte minskas elIer 
siopas till den del pensionsstiftelsens pen- 
sionsansvar är täckt. 
Om pensioner och andra förmAner enligt 

det lagstadgade pensionsskyddet minskas 
eIler begränsas, kan pensionsstiftelsens pen- 
sioner och andra fönnåner enligt det frivilh- 
ga tilkiggspensionsskyddet utan hinder av 2, 
3 och 5 mom. på motsvarande sätt rninskas 
eller begränsas genom att ändra pensionsstif- 
telsens stadgar, Vad som stadgas i föregåen- 
de mening gäller Iikaså ändring av pensions- 
stiftelsens stadgar så att man inte ersätter de 
rninskningar och begränsningar som gjorts i 
pensioner och andra förmåner enligt det lag- 
stadgade pensionsskyddet med pensioner och 
andra förmåner enIig? det frivilIiga pensions- 
skyddet. Det beslut om ändring av stadgarna 
som avses i detta moment skall fattas så 
sorn avses i 1 mom., om inte något annat 
bestäms i pensionsstiftelsens stadgar. 

Vad 2-5 mom. stadgar gäller inte ändring 
av stadgar iör B-pensionsstiftelse och AB- 
pensionsstiftelses 3-avdelning. 

12 § 
En pensionsstiftelse skall ha antingen ett 

finsk- eller svenskspråkigt namn. Det finsk- 
språkiga namnet skall innehåila ordet "eläke- 
säätiö" och det svenskspråkiga namnet på 
motsvarande sätt ordet "pensionsstiftelse". 

Pensionsstiftelsens namn skal1 klart skilja 
sig från andra pensionsstiftelsers namn. 
Namnet får inte strida mot god sed eIler 
vara vilseledande. 
Om en pensionsstiftelse har for avsikt att 

använda sitt namn på två eller flera språk, 
skall varje namnform nämnas i pensionsstif- 
telsens stadgar. TiIl sitt innehåll skall namn- 
formerna på de olika språken motsvara var- 
andra. 

13 § 
Om grundande av en pensionsstiftelse 

skall en anmäIan göras tiil registret över 
pensionsstifselser inom tre månader efter att 
Social- och hälsovårdsministeriet har fast- 
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ställt stadgarna. Om pensionsstiftelsen inte 
inom den nämnda tiden har anmälts f i r  regi- 
strering eller vägrats registrering, har grun- 
dandet av pensionsstiftelsen förfallit. 

Till registeranmälan skall fogas en forsäk- 
ran av pensionsstiftelsens samtliga styrelse- 
medlemmar um att grundkapitalet innehas av 
pensionsstiftelsen.Til1 anmäIan skall även 
fogas ett intyg av pensionsstiftelsens reviso- 
rer om att stadgandena om grundkapital har 
ia k ttagits. 

När pensionstiftelsen antecknats i registret 
över pensionsstiftelser skall Social- och häl- 
sovårdsministeriet for anteckning i handels- 
registret utan drÖjsmå1 meddela patent- och 
registerstyrelsen namnet på den arbetsgivare 
tikl vilken pensionsstiftelsen är knuten, pen- 
sionsstiftelsens namn samt tidpunkten när 
pensionsstifteben antecknats i registret över 
pensionsstiftelser . 

14 § 
Om grundandet av pensionsstiftelsen for- 

faller återgår grundkapitalet och avkastning- 
en på det till arbetsgivaren. 

15 § 
Om grundkapitalet delvis erläggs i form av 

annan egendom än pengar (apporregendom), 
skall en bestämmeise om saken tas in i stif- 
telseurkunden. Apportegendomen skall vara 
förenlig med syftet med den försäk- 
ringsverksamhet som pensionsstiftelsen be- 
dnver. 

16 9 
Före reghtrerhgen får pensionsstiftelsen 

inte förvärva rättigheter eiler ingå forbindel- 
ser och jnte heller kära eller svara vid eHer 
inge ansökan tiI1 domstol eller andra myn- 
digheter. Styrelsen kan dock fora talan i 
ärenden som gäiler p n d a n d e t  av pensions- 
stiftelsen. 

För förpliktelser som uppkornmit före regi- 
streringen genom Atgärder som har vidtagits 
på pensionsstiftelsens vägnar, ansvarar de 
som deltagit i åtgärderna eHer som beslutat 
om dem solidariskt. Ansvaret för förpliktel- 
ser sorn följer av stifteheurkunden ÖvergAr 
dock på pensionsstiftelsen sedan den regi- 
strerats. 

Har avtal på pensionsstifteisens vägnar 
ingåtts med någon som visste att pensions- 
stiftelsen var oregistrerad, kan denne, om 

inte något annat överenskommits, frintriida 
avtalet i faH ansökan om registrering inte 
har Qorts inom den i 134 angivna tiden 
eiier om registreringen har förvägrats. Om 
rnedkontrahenten inte visste att pensionsstif- 
telsen var oregistrerad, kan han frånträda 
avtalet tiil dess pensionsstiftelsen registre- 
rats. 

3 kap. 
Pensionsstiftelsens ledning 

17 P 
En pensionsstiftelse skall ha en styrelse 

med minst fem medlemmar och minst fem 
suppkanter. 

De personer som hör till stiftelsens verk- 
samhetskrets väIjer bland sig minst två sty- 
relsemedlemmar och minst två suppleanter 
for dessa. T stiftelsens stadgar kan dock be- 
stämmas att valet av styrelsemedlemmar 
som foreträder personer som hör till verk- 
samhetskretsen anfortros företrädare för de 
personer som hör tilI verksamhetskretsen. 
Om ovan nämnda bestämmelse ingår i stad- 
garna, skall stadgarna även bestämma vem 
som företräder de personer som hör till 
verksamhetskretsen och på vilket sätt de 
skali välja styrelsemedlemmar. Arbetsgiva- 
ren väljer de övriga styrelsemediemmarna 
och deras suppleanter. Förvaltningsrådet kan, 
om det bestäms i pensionsstiftelsens stadgar, 
på förslag av arbetsgivaren och de personer 
som hör tiII verksamhetskretsen välja alla 
medlemmar i styrelsen. 

Oberoende av vad 2 mom. stadgar väljer 
arbetsgivaren vid grundandet av pensions- 
stiftelsen interimistiskt alla styrelsemed- 
lemmar .och deras suppleanter. Av dessa 
skalI två medlemmar och deras suppleanter 
vara personer som kan höra till pensionsstif- 
telsens verksamhetskrets. När arbetsgivaren 
väljer styrelsemedlemmar som skall foreträ- 
da de personer som hör tiI1 verksamhetskret- 
sen skall arbetsgivaren hCira representanter 
för verksamhetskretsen. TiIlämpas lagen om 
samarbete inom företag (725178) eller lagen 
om samarbete inom statens ämbetsverk och 
inrättningar (65 1/88) på arbetsgivarsarn- 
manslutningen, skall arbetsgivaren vid val av 
styrelsemedlemmar som företräder verk- 
samhetskretsen höra de foreträdare för per- 
sonalen som avses i nämnda lagar. Efter det 
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pensionsstiftelsen blivit registrerad skali val 
av styrelsemedlemmar och deras suppleanter 
som hör till verksamhetskretsen forrättas så 
snart som det med beaktande av vad 35 2 
mom. stadgar är möjligt. 

Om det enligt pensionsstiftelsens stadgar 
hör mer iin fem medlemmar till styrelsen, 
skaI1 i stadgarna beaktas att antalet styrelse- 
medlemmar som företräder arbetsgivaren i 
forhållande till antalet styrelsemedlernmar 
som företräder de personer som hör till 
verksamhetskretsen i rimlig mån motsvarar 
det som anges i I och 2 mom. I pensions- 
stiftelsens stadgar kan bestämmas att orn- 
budsmannen hör till styrelsen. 

Styrelsens mandatperiod skall upphöra se- 
nast under den fjärde räkenskapsperioden 
när nya styrelsemedlemmar har valts eller 
vid utgången av räkenskapsperioden. 

Vad denna lag stadgar om styrelsemedlern- 
marna skaIl på motsvarande sätt tillämpas på 
styrelsens suppleanter. 

18 § 
En pensionsstiftelse skall ha en ombuds- 

man. I pensionsstiftelsens stadgar kan be- 
stämmas att en annan benämning skall an- 
vändas för ombudsmannen. Ombudsmannen 
skall utnämnas av styrelsen eller, om så be- 
stäms i pensionsstiftelsens stadgar, av för- 
valtningsradet . 

19 § 
Minst häIften av StyreisemedIemmarna och 

suppieanterna samt ombudsmannen skali 
vara bosatta inom Europeiska ekonomiska 
samarbetsområdet, om inte social- och häl- 
sovårdsrninisteriet beviljar stiftelsen tillstånd 
att avvika från detta. 

En person som är omyndig eller som har 
forsatts i konkurs eller meddelats näringsför- 
bud får inte vara styrelsemedlem eller om- 
budsman. 

20 § 
En styrelsemedlem kan frånträda sitt upp- 

drag före mandatperiodens slut. Styreben 
skall i sA fall underrättas om avgången. En 
styrelsemedlern kan skiljas från sitt uppdrag 
av den som har utsett honorn. 

Om en plats i styrelsen blir ledig under 
mandatperioden elier orn en styrelsemedlem 
förlorar sin betiörighet för uppdraget enligt 
i 9 g  och någon suppleant inte finns, skall 

styrelsens övriga medlemmar dra försorg om 
att en ny medlern väljs för den återstående 
rnandatperioden. Om dock styrelsen med 
sina Aterstående medlemmar och suppleanter 
är beslutfor, och både arbetsgivaren och de 
personer som hör till verksamhetskretsen är 
representerade i styrelsen, behöver inte nå- 
gon ny medlem väljas. 

Om pensionsstiftelsen inte har en behörig 
styrelse som antecknats i registret över pen- 
sionsstiftelser, skall social- och hälsovårds- 
ministeriet uppmana styrelsens övriga med- 
lemmar att korrigera detta eller, om förvalt- 
ningsrådet skall välja styrelsen, sammankaIla 
denna för att välja styrelse. Om pensionsstif- 
telsen inte har en i registret antecknad om- 
budsman, skall ministeriet sammankalla sty- 
relsen eller, om ombudsmannen skaI1 utses 
av förvaltningsrådet, detta för att väija om- 
budsman. Om styrelse eller ombudsman inte 
väljs eller orn anmUan därom inte utan 
dröjsmåi görs till registret över pensionsstif- 
telser, skall ministeriet förordna en eller fle- 
ra sysslomän att sköta pensionsstiftelsens 
angelägenheter tiI1 dess en styrelse e k r  om- 
budsman har valts och antecknats i registret 
över pensionsstiftelser. 

Ansökan till ministeriet får i det fall som 
avses i 3 rnom., om inte ministeriet redan 
vidtagit behövliga åtgärder, göras av en sty- 
relsemedlem, ombudsmannen eIler en person 
som hör till verksamhetskretsen eller av en 
borgenär eller av någon annan vars rätt kan 
vara beroende av att pensionsstiftelsen har 
en behörig styrelse och en ombudsman. 

21 § 
StyreIsen skail ha en ordförande. OrdFor- 

anden väljs av styrelsen, om inte något an- 
nat bestäms i pensionsstiftelsens stadgar el- 
ier har beslutats vid valet av styrelse. Faller 
rösterna lika i styrelsen, avgörs ordforande- 
vaier genom lottning. Ombudsmannen får 
väljas till ordförande för styrelsen. 

Ordforanden skall se till att styrelsen sam- 
manträder vid behov. Han skall sammankal- 
Ia styrelsen om en styrelsemedlem elkr om- 
budsmannen kräver det. Ombudsmannen har, 
även då han inte är medlem av styrelsen, 
rätt att närvara och yttra sig vid styrelsens 
sammanträden, om inte styrelsen för något 
visst fall beslutar annorlunda. 
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22 § 
Vid styrelsens sammanträde skall föras 

protokol1 som undertecknas av sammanträ- 
dets ordforande och protokollföraren, om 
inte något annat bestäms i pensionsstiftel- 
sens stadgar. Styrelsemedlemrnarna och om- 
budsmannen har rätt att få sin awikande 
mening antecknad i protokoilet. 

23 0 
Styrelsen är beslutför då mer än hälften av 

dess medlemmar är närvarande, om inte ett 
större antal krävs enIigt stadgarna. Beslut får 
dock inte fattas, om inte samtliga styrelse- 
medlemmar sh i t t  möjligt beretts til1f"alle att 
delta i behandlingen av ärendet. Vid förhin- 
der för en styrelsemedlem skall den supple- 
ant som träder i hans ställe beredas sådant 
tiiifälle. 

Som styrelsens beslut gäller, om kvalifice- 
rad majoritet inte krävs enligt stadgarna eller 
11 4 i denna lag, den åsikt som mer än hälf- 
ten av de närvarande bjtriitt, eller då rösterna 
faller lika, den åsikt som ordföranden omfat- 
tar. 

24 § 
En styrelsemedlem eller ombudsmannen 

får inte delta i behandlingen av ärenden sorn 
gäller förhilllandet mellan honom och pen- 
sionsstiftelsen eller hans pnvata intressen i 
övrigt. 

25 § 
Styrelsen skall sköta pensionsstiftelsens 

forvaltning och se till att dess verksamhet 
ordnas på ett ändarnålsenligt sätt, Ornbuds- 
mannen sköter pensionsstiftelsens löpande 
forvaltning enligt styrelsens anvisningar och 
foreskrifter. Åtgärder som med beaktande av 
omfattningen och arten av pensionsstiftel- 
sens verksamhet är ovanliga eller vittsyftan- 
de får ombudsmannen vidta endast om sty- 
relsen befullmäktigat honom därtiil eIIer om 
styrelsens beslut inte kan inväntas utan att 
pensionsstiftehens verksamhet orsakas vä- 
sentlig olägenhet. I sistnämnda faI1 skall sty- 
relsen så snart sorn rnöjligt underrattas om 
åtgärden. 

Ornbudsmannen skaH se tiI1 att pensions- 
stiftelsens bokföring ar lagenlig och att me- 
delsförvaltningen är ordnad på ett betryggan- 

de sätt. Styrelsen skalk se till att tillsynen 
över bokforingen och medelsförvaltningen är 
ändamålsenligt ordnad. 

26 § 
Styrelsen fketräder pensionsstiftelsen och 

tecknar dess namn. 1 pensionsstiftelsens 
stadgar kan bestämmas att en styrelsemed- 
lem eller ombudsmannen har rätt att teckna 
pensionsstiftelsens namn eller att styrelsen 
kan ge någon av sina medlemmar, ombuds- 
mannen eller någon annan en sådan rätt. En 
namntecknare sorn inte är styrelsemedlem 
eller ombudsman skall vara bosatt inom Eu- 
ropeiska ekonomiska samarbetsområdet, om 
inte social- och hälsovårdsministenet beviI- 
jar pensionsstiftelsen tiIlstånd att awika från 
detta, och för honom gäiler vad 248 stadgar 
om styrelsemedlem eller ornbudsmannen. 
Minst en av de personer som avses i detta 
moment skall vara bosatt i Finland. 

Rätten att teckna stiftelsens namn kan be- 
gränsas endast så att två eller flera personer 
har rätt att teckna stiftelsens namn endast 
gemensamt. 

Styrehen kan när som helst återkalla en 
namnteckningsrätt. 

27 § 
Ombudsrnannen har rätt att företräda pen- 

sionsstiftelsen i de ärenden som enIigt 25 $ 
ankomrner på honom. 

28 9 
Styrelsen eller någon annan i 264 avsedd 

företrädare for pensionsstiftelsen får inte 
företa rättshandlingar eller vidta andra åtgär- 
der som är ägnade att bereda en person som 
hör till pensionsstiftelsens verksamhetskrets 
eller någon annan orättmätig f6rdeI på be- 
kostnad av pensionsstiftelsen elIer någon 
annan person som hör till pensionsstiftelsens 
verksamhetskrets. 

En foretriidare för pensionsstiftelsen får 
inte iaktta ett av pensionsstiftelsens organ 
fatta? beslut som är ogiltigt på grund av att 
det stnder mot denna lag eller pensionsstif- 
telsens stadgar. 

29 9 
Social- och hälsovårdsrninisteriet kan med 

beaktande av omfattningen av en pensjons- 
stiftelses verksamhet faststälia stadgar enligt 
vilka pensionsstiftelsen skall ha ett förvalt- 
ningsråd. 
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Förvaltningsrådet skall ha miiist fem med- 
lemrnar och minst fem suppleanter. Om- 
budsmannen och styrelsemediemmama får 
inte höra till förvaltningsrådet. 

De personer sorn hör till pensionsstiftel- 
sens verksamhetskrets väijer bland sig minst 
tva av förvaltningsrådets medlemmar och 
minst två suppleanter för dessa. På val av de 
niimnda medlemmarna i förvalrningsrådet 
tiDämpas på motsvarande sätt vad 1 7 §  2 
mom. stadgar om val av styrelsemedlemmar 
som företräder personer som hör till verk- 
samhetskretsen. Arbetsgivaren väljer förvalt- 
ningsddets övriga medIemrnar. I fråsa om 
firhållandet mellan antalet företrädare för 
arbetsgivaren och antalef företrädare för de 
personer som hör till verksamhetskretsen i 
förvaltningrådet gäller vad 17g 4 mom. 
stadgar om förhåliandet mellan antalet före- 
trädare för arbetsgivaren och antalet företrä- 
dare för de personer som hör till verksam- 
hetskretsen i styrelsen. 

Vad 175 5 och 6 mom. samt 19 och 
20 stadgar om styrelsemedlemrnarna och 
deras suppleanter skafl på motsvarande sätt 
tiliämpas på förvaltningsrådets medlemmar 
och suppleanter. I fråga om förvaltningsrådet 
och dess medlemmar gäller dessutom i till- 
lämpliga delar vad 21-24@ stadgar om 
styrelsen och dess medlemmar. 

30 9 
Utöver vad som annanstans i denna lag 

stadgas skall förvaltningsrådet övervaka sty- 
relsens skötse! av pensionsstiftelsens förvalt- 
ning, fastställa stiftelsens bokslut och väIja 
revisorer på framstäIlning av arbetsgivaren 
och de personer som hör tiI1 verksam- 
hetskretsen. 

Styrelsen skall ge förvaltningsrådet och 
dess medlemrnar de upplysningar som de 
anser sig behöva för skötreln av sitt upp- 
drag. En medlem i förvaltningsrådet skaD 
begära upplysningarna vid dess sammanträ- 
de . 

Fönfaltningsrfider kan ge styrelsen anvis- 
ningar i frågor som är omfattande eIler prin- 
cipieilt viktiga. 

4 kap. 
Revision 

31 9 
På revision i en pensionsstiftelse tillämpas 

revisionslagen (936/94), om inte något annat 
följer av denna lag. 

En pensionsstiftelse skaI1 ha minst två re- 
visorer. De personer som hör till verksam- 
hetskretsen skall välja Atminstone en revisor 
och en revisorssuppleant för denne och ar- 
betsgivaren skall utse de övriga revisorerna 
och revisorssuppleanter för dessa. Har pen- 
sionssriftelsen ett förvaltningsråd, utser detta 
revisorer och revisorssuppleanter pA frarn- 
ställning av de personer sorn hör till verk- 
samhetskretsen och arbetsgivaren. 

Utan hinder av 2 mom. väljer arbetsgiva- 
ren vid gnindandet av en pensionsstiftelse 
interimistiskt alla revisorer och deras revi- 
sorssuppkanter. Vid val av revisorer som 
företräder verksamhetskretsen skall arbetsgi- 
varen höra företrädare för verksamhetskret- 
sen. Tillämpas lagen om samarbete inom 
företag eller lagen om samarbete inom sta- 
tens åmbetsverk och inrättningar på arbets- 
givarsamrnanslutningen, skall arbetsgivaren 
vid val av revisorer som företräder verksam- 
hetskretsen höra de företrädare för persona- 
len som avses i nämnda lagar. När pensions- 
stifteIsen har registrerats skall valet av revi- 
sorer och deras revisorssuppleanter som för- 
eträder verksamhetskretsen förrättas så snart 
som det med beaktande av vad 3 6  2 mom. 
stadgar är rnöjligt. 

Utan hinder av 2 och 3 mom. behöver en 
revisorssuppleant inte väljas, orn en revisors- 
sammanslutning som avses i 5 eller 6 $  revi- 
sionslagen har vaits tiI1 revisor. 

Vad denna lag stadgar orn revisorer skall 
på motsvarande sätt tillärnpas på revisors- 
suppleanterna. 

32 9 
Mandatperioden för en revisor skali be- 

stärnmas i pensionsstifteisens stadgar. Revi- 
sorns uppdrag upphör då det styreise- eller 
förvahningsrådssammanträde avslutas vid 
vilket den revisionsberättelse som avses i 
19 3 revisionslagen för den sista räkenskap- 
sperioden under hans mandatperiod behand- 
las eller, om revisorn valts tills vidare, då en 
ny revisor har valts i hans stälie. 

33 § 
En pensionsstiftelse skall ha minst en revi- 

sor som är godkänd av Centralhandel- 
skarnrnaren eller någon handeiskammare. 

Social- och hälsovårdsministeriet kan av 
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särskilda skä1 på ansökan samtycka tili att 
en pensionsstiftelse, i stället for en av Cen- 
traihandeIskammaren eller någon handel- 
skammare godkänd revisor, får välja någon 
annan revisor sorn uppfylier tehörighetsvill- 
koren. 

34 § 
Utöver vad 23 och 24% revisionslagen 

stadgar, f i r  revisor inte vara den som 
1) är anställd hos en arbetsgivare som hör 

til1 pensionsstiftelsen, eHer hos en samman- 
siutning som tiilhör en sådan arbetsgivare 
och hör till en koncem som avses i 1 kap. 
2 5 aktiebolagslagen (734781, eller vara en 
person sorn annars intar en underordnad el- 
ler beroende ställning i förhållande till denna 
arbetsgivare, till en rnedlem i dess styrelse 
eller förvaltningsråd eller till den som har 
till uppgift att sköta denna arbetsgivares 
bokftiring eller medelsförvaltning eller över- 
vakningen därav, 

2) är make till en person som avses i 1 
punkten eller den som lever med en sådan 
person i gemensamt hushålI under äkten- 
skapsliknande FÖrhåHanden, eller 2r syskon 
till en sådan person eller tiI1 denne stAr i rätt 
upp- eller nedstigande släktskap eller svåger- 
lag eller i sådant svågeriag att den ene är 
gift med den andres syskon, eller 

3) har meddeiats näringsförbud. 

35 § 
Social- och hälsovårdsrninistenet skall för- 

ordna en revkor sorn uppfyller behörighets- 
villkoren i de fall som stadgas i 276 1 
mom. revisionslagen elIer om revisorn ä r  
jävig enligt 344 i denna lag. 

Anmälan får i de fall sorn nämns i 1 mom. 
göras av vem som helst. Styreisen är skyldig 
att göra anmälan, om inte den som skall väl- 
ja revisor utan dröjsrnål väIjer en revisor 
som uppfyller behörighetsvillkoren. 

Innan ett i denna paragraf namnt förord- 
nande ges skail pensionsstiftelsens styrelse 
höras. Förordnandet gäller tiH dess för pen- 
sionsstiftelsen har vaits en revisor i stälIet 
for den som ministeriet förordnat. 

36 § 
Social- och hälsovårdsministeriet kan med- 

dela nämiare föreskrifter om revisionsberät- 
telsen. 

Pensionsstiftelsen skali utan särskild be- 

gäran tiibtälla Social- och hälsovårdsministe- 
riet de rapporter och granskningsprotokoll 
som revisorema uppgjort under räkenskaps- 
perioden och överlämnat tiil styrehen ome- 
delbart efter det att revisorema bar överläm- 
nat dessa till stifteisen. 

5 kap. 
Bokslut 

37 § 
En pensionsstiftelses räkenskapsperiod är 

12 månader. När pensionsstiftelsens verk- 
samhet inleds eiler avslutas elIer tidpunkten 
for bokslutet ändras får räkenskapsperioden 
vara kortare eller längre än 12 månader, 
dock högst 18 månader. En pensionsstiftelse 
som bednver verksamhet enligt lagen om 
pension för arbetstagare har dock kaiender- 
året som räkenskapsperiod. 

För varje räkenskapsperiod skall uppgöras 
ett bokslut som ornfattar resultaträkning, 
balansräkning, bilagor till dem och verksam- 
hetskrättelse. Pensionsstiftelsen ä r  inte skyl- 
dig att uppgöra koncembokslut. En pen- 
sionsstiftelse ska11 inte ingå i en samman- 
slutnings koncembokslut. 

I pensionsstiftelsens bokföring och vid 
uppgörande av bokslutet skall, utan hinder 
av vad som stadgas i någon annan lag, iakt- 
tas detta kapitel samt sadana av Social- och 
hälsovilrdsministeriet meddelade föreskrifter 
som följer av den speciella karaktär som 
pensionsstiftelsens verksamhet har. 

Social- och hälsovårdsministeriet kan med- 
ge undantag från 1 mom., dock inte till den 
del det är fråga om en pensionsstiftelse som 
bedriver verksamhet enligt lagen om pension 
for arbetstagare. 

38 § 
Styrelsen och ombudsmannen skall daiera 

och underteckna bokslutet. Har en styrelse- 
medkm eller ombudsmannen frarnfört en 
awikande åsikt om bokslutet skall et? Ut ta-  
lande sorn återger den fogas till bokslutet, 
om han så kräver. 

i i l l  bokslutet skall fogas resultaträkningen 
och balansräkningen for den föregående rä- 
kenskapsperioden. Har specificeringen av 
poster i resultaträkningen eller balansräk- 
ningen ändrats under räkenskapsperioden, 

2 450301AA86 
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skall uppgiftema i det tidigare bokslutet om 
möjiigt sammanställas så att de kan jämföras 
med det senare bokslutet. 

Bokslutet skall tillställas revisorerna inom 
fyra månader efter räkenskapsperiodens slut. 
Revisorema skaI1 inom en minad avge en 
revisionsberätteise till styrelsen. 

39 § 
I resultat- eller balansräkningen eIler i en 

bilaga tiIi dem skall Iämnas GIjande uppgif- 
ter: 

1) pensionsstiftelsens aktier i aktiehlag 
och andelar i olika foretag specificerade Sa 
som social- och hälsovårdsministeriet be- 
stärnmer, och 

2) en redogörelse för sidana i räkenskaps- 
periodens resultat ingående intäkts- och 
kostnadsposter som på ett betydelsefullt sätt 
inverkar på möjligheten att jämföra resultatet 
rned närmast föregående boksht eller annars 
är av avsevärd betydelse. 

4§ 
Har en pensionsstiftelse beviljat medlem- 

mar av styrelsen eller forvaltningsrådet eller 
ombudsmannen penningIån, skalI dessa, om 
det sammanlagda beloppet av ifragavarande 
iån överskrider det belopp som fastställts av 
social- och hälsovårdsministeriet, anges i en 
bilaga till balansräkningen enligt vad social- 
och häIsovårdsministeriet bestämmer. 

Med dem som nämns i 1 mom. jämstälh 
deras makar och syskon och de sorn står i 
rätt upp- eller nedstigande släktskaps- eller 
svågerlagsforhaIlande rned dessa eller i så- 
dant svågerlag att den ene är gift med den 
andras syskon. 

41 § 
VerksamhetsberätteIsen skall göras upp 

enligt god bokföringssed och i den skall ges 
uppgifter om sådana för bedömningen av 
pensionsstiftelsens ställning och verksam- 
hetsresultat viktiga omständigheter, för vilka 
det inte redogörs i resultat- elIer baiansräk- 
ningen, samt om händelser som är av vikt 
för pensionsstiftelsen. 

42 0 
Social- och hälsovårdsministeriet kan med- 

dela foreskrifter och ge utkätanden om till- 
Iämpningen av detta kapitel. 

6 kap. 
Pensionsansvaret och trickandet av det 

43 D 
Ansvaret for en pensionsstiftelses stadge- 

enliga förbindelser skall bokföras som an- 
svarsskuld bland passiva i pensionsstiftelsens 
baiansräkning. 

Pensionsansvaret kräknas enligt social- 
och hälsovårdsministeriets bestämmelser for 

1) pensioner och förmåner som böja t  löpa 
fore bokslutsdagen, samt for 

2) framtida pensioner och andra formåner 
till de personer som hör till pensionsstiftel- 
sens verksamhetskrets, tiH den del pensionen 
eller den andra formånen kan anses ha till- 
växt till tidpunkten för bokslutet samt för 
framtida pensioner och andra förmåner till 
personer som har hört till pensionsstiftelsens 
verksamhetskrets. 

Vid beräkning av pensionsansvaret for de 
personer som hör till pensionsstiftelsens 
verksamhetskrets anses pensioner eller andra 
formåner än förmåner enligt lagen om pen- 
sion för arbetstagare tillväxa lineäri under 
den tid som ger rätt till pension, tills pen- 
sionsåldern uppnås. Pensionsansvaret skaI1 
dock uppgå till minst samma beiopp som 
det skulle vara om personen hade upphört 
att omfattas av verksamhetskretsen vid tid- 
punkten för bokslutet. 

Förslår inte pensionsstiftelsens tillgångar 
tiI1 att täcka pensions- och annat ansvar, 
bokfors skillnaden som ansvarsunderskott 
biand aktiva i balansräkningen. 

*§  
Ändras grunderna för beräkning av pen- 

sionsansvaret for annat pensionsskydd iin 
pensionsskydd enligt lagen om pension for 
arbetstagare så att' pensionsansvaret enligt de 
nya gninderna är större an enligt de tidigare 
grunderna, kan Social- och hähovirdsminis- 
teriet bevi'ja pensionsstiftelsen tillstånd att 
till denna del halla pensionsansvaret Iägre 
under en viss tid, dock högst i tio Ar. Skill- 
naden skall Arligen minskas enligt en plan 
som ministeriet har godkänt. 

45 § 
Arbetsgivaren skaI1 minst en gång var fjär- 
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de månad betala understödsavgifter till en 
B-pensionsstiftelse och en AB-pensionsstif- 
telses B-avdehing eller ställa godtagbara 
säkerheter for täckande av ansvarsunderskot- 
tet minst sA att de tiIIsammans med B-pen- 
sionsstiftelsens eIler AB-pensionsstiftelsens 
B-avdelnjngs övriga intäkter är tillräckliga 
för att täcka de betalningar som har foran- 
letts av pensionerna, pensionsstifteIsens eller 
dess B-avdeinings övriga kostnader samt den 
årliga förändringen i pensionsansvaret. 

Arbetsgivaren skaI1 betala understödsav- 
gifter till en A-pensionsstiftelse och en AB- 
pensionsstiftelses A-avdelning eller årligen 
ställa godtagbara säkerheter for täckande av 
ansvarsunderskottet minst så att de tillsam- 
mans med A-pensionsstiftelsens eIler AB- 
pensionsstiftelsens A-avdelnings övriga till- 
gångar och säkerheter är tilhäckliga för att 
täcka pensionsansvaret enligt 47 eller 146 4. 

De i 1 och 2 mom. avsedda understödsav- 
gifterna skall erIäggas i form av pengar till 
minst det belopp som behövs for att upprät- 
thålla pensionsstiftelsens likviditet. 

Om A-pensionsstiftelsens tillgångar enligt 
465 och med stöd av den meddelade stad- 
ganden och föreskrifter i samband med bok- 
slutet uppskattas varaktigt tikka beloppet av 
ansvaret enligt 47 0 och tillgångarna i sin 
helhet beräknas överstiga beloppet av pen- 
sionsstiftelsens pensionsansvar och övriga 
skulder, fAr de mot skillnaden svarande till- 
gångarna med social- och hälsovårdsministe- 
riets samtycke återbetalas till arbetsgivaren. 
Vid uppskattningen av Övertäckningen får 
ministeriet dock bestämma att värdet av vis- 
sa tillgångar som tilIhör täckningen beräknas 
awikande från det gängse värdet. Till följd 
av återbetalningen flr hos pensionsstiftelsen 
inte bli ansvarsunderskott. 

Social- och hälsovårdsrninisteriet meddelar 
nämiare foreskrifter om tillampningen av 
denna paragraf. 

46 D 
En B- och A3-pensionsstiftelse skall täcka 

det pensionsansvar enligt 43 5 som följer av 
pensionsskyddet enligt minimivillkoren i 
lagen om pension for arbetstagare och av de 
tilläggsfonnåner sorn registrerats enligt 11 $ 
i samma lag, ansvarsfördelningen av skuld 
enligt 165 i förordningen om pension för 
arbetstagare (183162) och andra av social- 
och hälsovhdsministeriet fastställda poster 

som kan jämföras rned pensionsansvaret 
Cpensionsansvarets brütiobelopp). 

Vid täckandet av pensionsansvarets brutto- 
beiopp skall pensionsstiftelsen se tilI att de 
tilIgAngar och forbindelser som hör til1 täck- 
ningen är såkra, ger god avkastning och är 
likvida samt att de är lämpligt diversifierade 
och har lämplig spridning. 

Fensionsstiftelsen skall med tillgångar som 
hör till egendomsslag varom stadgas nedan i 
denna paragraf täcka pensionsansvarets brut- 
tobelopp, av vilket först minskats följande 
poster: 

1) ålerförsäkrarens andel högst till ett be- 
lopp som godkänns av social- och hälso- 
vårdsministeriet , 

2) fordringar som baserar sig på regress- 
rätt, samt 

3) poster som social- och hälsovårdsminis- 
teriet av särskilda skäl godkänner som av- 
dragbara. 

De i 3 morn. avsedda tillgångar som utgur 
täckning för pensionsansvarets bruttobelopp 
skall värderas till gängse värde enligt de av 
social- och hälsovardsministeriet fastställda 
grunderna. Ministeriet kan av särskilda skäl 
tillåta eller bestämma att vissa tiIlgångar 
som tillhör täckningen värderas avvikande 
f r h  det gängse värdet. 

Fensionsansvarets täckning skall med de 
begränsningar som stadgas i förordning vara 

1) masskuldebrevslån och andra penning- 
och kapitalmarknadsinstrument, 

2) lånefordnngar och andra fordningar 
som baserar sig på skuldförbindelser, 

3) aktier och andra andelar med rörlig av- 
kastning, 
4) andelar i placeringsfonder och andra 

därmed järnforbara företag för koilektivpla- 
ceringar, 

5 )  fastigheter, byggnader och rättigheter i 
fast egendom, såsom nyttjanderätt och dis- 
positionsrätt, samt legorätt, aktier och ande- 
lar i fastighetssammanslutningar; rätt till vat- 
tenkraft som utnyttjas av ett vattenkraftverk 
forutsatt att inteckning har faststäIlts till sä- 
kerhet för rätten att använda vattenkraft, 
byggnadstida fordringar, på sådana fastig- 
hetssammanshtningar som äger sådana till- 
gångar som avses i denna punkt och i vilka 
pensionsstiftelsen har en absolut bestämman- 
derätt, 

6) fordringar på arbetsgivare samt andra 
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fordringar på återförsäkrare än de andelar 
for återforsäkraren som nämns i 3 mom. 1 
punkten, 

7) skattefordringar och andra fordringar på 
staten och andra offentiiga samfund, 

8) fordringar vid ansvarsfördelningen en- 
ligt 16$ i förordningen om pension for ar- 
be t stagare, 

9)  andra materielra nyttigheter än de till- 
gångar som avses i punkt 5 ,  

10) pengar och banktillgodohavanden, de- 
positioner i kreditinstitut och andra institut 
som har rätt att ta emot depositioner, 

1 1) resultatregleringar, såsorn upplupna 
räntor och upplupna hyror och andra inkoms- 
trester samt utgiftsförskott, eller 

12) ansvarsunderskott f"or vilken har ställts 
en säkerhet som får användas sorn täckning. 

Ministeriet kan på pensionsstiftelsens an- 
sökan godkänna som täckning för pension- 
sansvarets bruttobelopp även andra än i 5 
morn. nämnda tiligangar och förbindelser, 
vilka med hänseende till deras kvaiitet och 
säkerhet kan likställas med de tillgångar som 
avses i 5 mom. 

Det tillgångar och forbindelser som hör tiI1 
täckningen skall förtecknas och förvaras 
åtskiIjs från pensionsstiftelsens övriga till- 
gångar och förbindelser. 

Social- och hälsovhdsministeriet utfardar 
närmare anvisningar orn tillampningen av 
denna paragraf. 

47 § 
En A- och AB-pensionsstiftelse skall täcka 

sitt pensionsansvar som foljer av frivilliga 
tilläggspensioner och andra fömåner. 

På täckande av det pensionsansvar som 
avses i 1 rnom. tillämpas pA motsvarande 
sätt vad 468 2-4 rnom. stadgar om täck- 
ning av pensionsansvarets bruttobelopp. 
Stadgandet om fordringar pa den ansvarsfior- 
delning som avses i 5 mom. 8 punkten i 
nämnda paragraf skall dock inte tiilämpas. 
Av täckningen skall 75 procent utgöras av 
sådana tiligångar och forbindeIser som god- 
känns som täckning av pensionsansvarets 
bruttobelopp enligt 46$ 1 mom. 
Om den anstäilningstid som infailit fore 

pensionsstiftelsens grundande enligt stadgar- 
na för en pensionsstiftelse som registreras 
efter att denna lag har trätt i kraft skall be. 
aktas vid faststäliande av pensionerna, kan 
med social- och hälsovårdsministeriets sam- 

tycke ett annat pensionsansvar som p n d a r  
sig på anställningstiden än ett sAdant som 
avses i lagen om pension för arbetstagare 
täckas enligt denna paragraf inom högst fem 
Ar efter pensionsstiftelsens grundande. 
De tillgangar och forbindelser som hör till 

täckningen skall förtecknas och förvaras 
åtskils från pensionsstiftelsens övriga till- 
gångar och forbindelser. 

Social- och hälsovårdsministeriet rneddelar 
närmare foreskrifter om tilIämpningen av 
denna paragraf. 

48 D 
En B- och AB-pensionsstiftelse skall med 

av arbetsgivaren ställd säkerhet eller på ~ å -  
got annat sätt som godkänts av social- och 
hälsovårdsministeriet ordna sin verksamhet 
som överensstämmer med minimivillkoren 
enligt Iagen om pension för arbetstagare så 
att det uppkommer ett med hänsyn till de 
försäkrade formånerna betryggande fiorhål- 
lande mellan pensionsstiftelsens förbindelser 
och risktäckningskapacitt. 

Den i 1 mom. avsedda säkerheten skall 
utgöras av tillgångar och förbindelser som 
godkänns som täckning enligt 46$. Säker- 
hetens beiopp är fyra tolftedelar av pen- 
sionsstiftelsens ansvarsutgift under ett år, 
dock 'minst 500 000 mark och högst 15 pro- 
cent av pensionsstiftelsens pensionsansvar. 
Med ansvarsutgiften under ett år avses det 
sammaniagda beloppet av utbetalningar av 
pension och forändringen i pensionsansvaret 
under ett rtikenskapsår. 

När stiftelsens verksamhet inleds, skall 
säkerheten gradvis utökas till sitt minimibe- 
lopp enligt 2 rnom. inom loppet av fyra år 
så att säkerhetens värde vid utgången av 
varje kalenderår utgör rninst antalet fjärdede- 
lar av säkerhetens minimibelopp enligt det 
antal kalenderår som har förflutit efter det 
att stiftelsen har inlett sin verksamhet. Sä- 
kerhetens värde skall dock alltid vara minst 
500 000 mark. 

Under pensionsstiftelsens verksamhet skall 
den ovan i denna paragraf nämnda säkerhe- 
ten pA yrkande av den som har ställt den 
återbetalas tilI den del sorn den i varje en- 
skilt fall överskrider det minimibelopp for 
säkerhet som stadgas i 2 eller 3 mom. 

Ovan i denna paragraf avsedd säkerhet kan 
endast användas för betalning av sådana för- 
bindelser som följer av pensionsskyddet en- 
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iigt rninimivillkoren i 464 1 mom,, om inte 
de tillgångar som utgör täckning för pen- 
sionsansvaret räcker till för det. 

Markbeloppet i 2 och 3 mom. kan genom 
forordning ändras att motsvara den allmänna 
prisutvecklingen. 

Social- och hälsovårdsministeriet meddelar 
närmare föreskrifter om tillämpningen av 
denna paragaf. 

7 kap. 
Utbetalning av forrnån och begränsnhg 8v 

pensionsstiftelsens ansvar 

49 0 
Stadgandena i denna paragraf tillämpas p3 

andra än lagstadgade fömåner. 

50 § 
En ansökan om förmån skall vara skriftlig. 

Sökanden skaI1 till pensionsstiftelsen lämna in 
sådana handlingar och uppgifter som be- 
hövs sorn grund för bedömningen av pen- 
sionsstiftelsens ansvar och som skäligen kan 
krävas av honom, med beaktande också av 
pensionsstifteisens möjligheter att skaffa ut- 
redning. 

Arbetsgivaren är skyldig att ge pensions- 
stiftelsen aIla de uppgifter som behövs för 
verkställande av denna lag. 

Försäkrings- eller pensionsanstalten ä r  
skyldig att på begäran för en samordning av 
pensionerna avgiftsfritt tillställa pensionsstif- 
teisen alla på avgörandet i foreliggande 
ärende inverkande uppgifter som de har i sin 
besittning. 

51 § 
Är en pensionssökande minderårig eller är 

han på grund av sjukdom eller annan orsak 
oförmögen att själv söka pension och saknar 
han förmyndare eller god man, kan en av 
pensionsstiftelsen godkänd annan person 
som huvudsakligen har hand om honom, i 
egenskap av intressebevakare föra hans talan 
i ett ärende som gäller pension eniigt denna 
lag. 

Under de förutsättningar som 1 rnom. 
stadgar kan pensionsstiftelsen betala ut pen- 
sion till en nära anhörig till pensionstagaren 
eller till en annan person. 

52 § 
Pensionstagaren är skyldig att till pen- 

sionsstiitelsen anmäia sådana ändringar som 
inverkar på hans rätt att erhålla pension eller 
på pensionens belopp. 

Pensionsstiftelsen kan av pensionstagaren 
kräva utredning över omständigheter som 
påverkar pensionens belopp och utredning 
över att han fortfarande uppfyller villkoren 
för erhåtlande av pension. Har pensionstaga- 
ren inte tillställt pensionsstiftelsen nämnda 
utredning inom en av pensionsstiftelsen ut- 
satt skälig tid, kan pensionsstiftelsen besluta 
att utbetalningen av pensionen skall avbrytas 
till dess utredningen inlämnats. 

53 § 
Pension betalas inte retroaktivt för längre 

tid än Sex månader fore månaden efter den 
då ansökan om pension lämnades in eIler for 
en tid som är längre än denna och sorn före- 
skrivs i pensionsstifteisens stadgar. 

Ansökan om någon annan förmån än pen- 
sion skall för att rätten till den inte skall gå 
förlorad göras inom Sex månader efter att 
rätten uppkom, om inte en längre tid före- 
skrivs i pensionsstiftelsens stadgar. En för- 
mån kan dock helt eller delvis beviljas också 
på en försenad ansökan, om det rnåste anses 
oskäligt att förvägra den. 

54 9 
Pensionsstiftelsen har rätt att som ett en- 

gångsbelopp betala ut åIders- eller familjepen- 
sion eller på fribrev baserad invalidpension 
som är  mindre än 100 mark i månaden och 
med pensionstagarens samtycke mindre än 
200 mark i månaden. Engångsbe?alningen 
skall räknas ut enligt de grunder sorn social- 
och hälsovårdsministeriet bestämmer. 

55 § 
När det uppstår dröjsmål med utbetal- 

ningen av pension eller annan förmån skall 
pensionsstiftelsen betala den försenade pen- 
sionen eller andra förmånen förhöjd för 
dröjsmålstiden. Förhöjningen av förmånen 
beräknad per år skall motsvara den räntefot 
som avses i 4 5 3 mom. räntelagen och den 
skall räknas för varje dag av dröjsmålstiden. 
Dröjsmålstiden anses börja när tre kalender- 
månader har förflutit från utgången av den 
kalendermånad då den försäkrade till pen- 
sionsstiftelsen har lämnat in ansökan samt 
de handlingar och upplysningar som nämns i 
50 4. Förhöjningen av ett fömånsbelopp 
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sorn på basis av samma beslut skali betalas 
senare skall dock räknas från forfallodagen. 

När en formån som avses i 1 mom. av 
skåi som beror på formånstagaren inte har 
kunnat betalas i räti tid är pensionsstiftelsen 
inte skyldig att betala förmånen forhöjd för 
en längre tid än från den dag då hindret, 
enligt vad pensionsstiftelsen känner till, har 
upphört. Om betainingen av en förmån for- 
senas till följd av ett lagstadgande, på grund 
av ett avbrott i de allmänna kornmunikatio- 
nerna eller i den allmänna betalningsrörelsen 
elier till följd av något Iiknande övermäktigt 
hinder, är pensionsstiftelsen inte skyldig att 
betala förmånen forhöjd för det dröjsmåi 
som orsakas av ett sådant hinder. En f i r -  
månsforhöjning som understiger 25 mark 
behöver inte betaias. 

Social- och hälsovårdsministeriet kan med- 
dela föreskrifter om tillämpningen av denna 
paragraf. 

56 § 
Om inte något annat föreskrivs i pensions- 

stiftelsens stadgar, har den som hör till pensi- 
onsstjftelsens verksamhetskrets inte rätt tiB 
invalidpension med anledning av en sådan 
sjukdom som tydiigt framträtt före arbetsför- 
hållandets inledande eller rned anledning av 
sådant lyte eiler sådan skada som har upp- 
stått före nämnda tidpunkt. Denna begräns- 
ning galler dock inte om arbetsförhållandet 
varat minst två år utan avbrott. 

57 § 
Orn den som ansöker om en förmån eller 

hans ombud svikligen har gett pensionsstif- 
telsen oriktiga eller bristWUiga uppgifter 
som är av betydelse för erhållande av en 
förmån enligt pensionsstiftelsens stadgar el- 
ler för formånens storlek, kan fömånen for- 
vägras elIer nedsättas enligt vad som med 
beaktande av forhållandena är skäligt. 

58 § 
Pensionsstiftelsen är fri från ansvar gent- 

emot en försäkrad eller en förmånstagare 
som uppsåtligen har framkallat försäkrings- 
fallet. 

flar en person som hör till verksam- 
hetskretsen eiler en annan förmånstagare 
framkailat forsäkringsfallet genom grovt vai- 
h d e ,  kan en förmån som tilIkommer 
honom fönrägras eller sänkas eller utbetal- 

ningen av en redan beviljad förmån avbry- 
tas, enligt vad som med beaktande av för- 
hållandena är skafigt. 

Vad 2 mom. stadgar skall tillämpas också 
då en person som hör tiI1 verksamhetskret- 
sen utan gdtagbart  skäl vägrat gå med på 
undersökning eller vård som föreskrivs av 
en Iäkare som pensionsstiftelsen anvisar, 
med undantag för åtgarder som medför all- 
varlig skada för hälsan. 

59 0 
Pensionsstiftelsen får inte for att befrias 

från ansvar åberopa 5 8 5  1 mom., om en 
person som hör till verksamhetskretsen eller 
en annan formånstagare var i den åIder elIer 
i ett sådant sinnestihtånd att han inte ~ U R -  
nat dömas till straff för brott eller om en 
person som hör till verksamhetskretsen eller 
en annan förmilnstagare i syfte att förhindra 
person- eller egendomsskada handiat under 
sådana förhållanden att åtgärden kan anses 
vara forsvarlig. 

60 § 
Om pensionstagaren skall avtjåna frihets- 

straff på straffansralt eller blir intagen i 
tvångsinrättning, kan betalningen av pensio- 
nen för denna tid helt eller delvis inställas 
eller på framställning av socialnämnden be- 
taIas till nämnden för att användas för fram- 
tida försörjning av de anhöriga som pensions- 
tagaren underhåller och vilkas uppehälle 
han enligt lag är skyldig att sköta. 

61 9 
Frivillig tilläggspension och annan förmån 

kan betalas till länder som står utanför Euro- 
peiska ekonomiska samarbetsområdet, om 
inte något sannat föreskrivs i pensionsstiftel- 
sens stadgar. 

62 § 
Om en person som hör till verksam- 

hetskretsen eller en annan förmånstagare har 
fått större fönåner  än han har varit berätti- 
gad tili, skall den förmån som betalts utan 
grund återkrävas, 

En formån som betalts utan gnind kan 
lämnas helt eller delvis oåterkrävd om detta 
anses skähgt och orn utbetalningen av för- 
månen inte skall anses ha berott på svikligt 
förfarande av en person som hör till verk- 
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sarnhetskretsen elIer fömånstagaren elIer 
hans ombud eller om det belopp som skall 
återkrävas är obetydligt. 
En utan grund betald formån får Aterkrävas 

även genom att den kvittas mot förmåner 
som betalas frarnledes. Från ett fömånsbe- 
lopp får dock inte utan den till verksam- 
hetskretsen hörande personens eller förmån- 
stagarens samtycke dras av mer än en sjätte- 
deI av den del av förmånsbeloppet som Ater- 
står efter att på fömånen har verkstiillts for- 
skottsinnehålhing med stöd av lagen om 
forskottsuppbörd (41 8/59) eller uppburits 
källskatt med stöd av lagen om beskattning 
av begränsat skattskyldig för inkomst och 
förmögenhet (627178). 

63 § 
De belopp som 5 4 5  och 5 5 §  2 mom. 

stadgar skall kalenderårsvis justeras enligt 
det Iöneindex som årligen fastställs för till- 
lämpningen av 9 5  lagen om pension för 
arbetstagare. 

8 kap. 
Tiilsyaen Over pensionsstifteiserna 

@ §  
Tillsynen över pensionsstiftelsernas verksam- 

tiet utövas av sociaI- och halsovårdsmi- 
nisteriet. Ministeriet har rätt att meddela för- 
eskrifter om pensionsstjftelsernas verksam- 
hei. 

Social- och hälsovårdsrninisteriet kan be- 
stämma att tillsynsuppgifter som gäiler de 
pensionsstifteiser som bedriver verksamhet 
enligt Izigen om pension för arbetstagare 
skall överforas på pensionsskyddscentralen. 

65 9 
En pensionsstiftelse skaI1 varje år inom 

fem månader från räkenskapsperiodens upp- 
hörande eller vid en senare tidpunkt som 
social- och IiäIsovårdsministeriet bestämmer 
till ministeriet lämna in bokslutet, revisorer- 
nas utlåtande samt en statistikberättelse en- 
Ii@ formulär sorn ministeriet har fastställt. 

Pensionsstiftelsen skail inom en skälig tid 
sorn ministeriet har fastställt Iärnna detta 
också andra för den tillsyn som stadgas i 
denna lag behövliga uppgifter än de sorn 
avses i 1 mom. 

Pensionsstiftelsen skall också tillställa pen- 

sionsskyddscentralen de handlingar och upp- 
gifter som avses i 1 och 2 rnom., orn minis- 
teriet har överfört tillsynsuppgifter pa denna. 

66 P 
Social- och hälsovårdsministeriet har riitt 

att när som helst granska en pensionsstiftel- 
ses verksamhet och delta i de sammanträden 
där beslutanderätten i pensionsstiftelsens 
angeiägenheter utövas, dock inte i besluts- 
fattandet. 

Ministeriet kan förordna orn särskild 
granskning av pensionsstiftelses verksamhet 
för en viss avsiutad period eller av vissa 
åtgärder eIler omständigheter. Särskild 
granskning utförs på pensionsstiftelsens be- 
kostnad. Innan förordnandet ges skall minis- 
teriet höra pensionsstiftelsens styrelse och, 
om granskningen avser en viss persons åt- 
gärder, denna person. En särskild granskning 
skall utföras om vägande skäl anses förelig- 
ga. Ministeriet kan utse en eller flera gran- 
skare. 

Vad 34, 112, 113 och 128 §$ i denna lag 
samt 10, 15$ 21-25 och 44@ revisionsla- 
gen stadgar om revisorer skall pA motsvaran- 
de sätt tiliämpas på granskare som avses i 3 
mom. 

Av särskilda skäl kan ministeriet omhän- 
derta handlingar som tillhör pensionsstiftel 
sen. Pensionsstiftelsen skall på begäran av- 
giftsfritt få kopior av handlingarna. 

67 § 
Om en pensionsstiftelse inte följer lag, 

sina stadgar elier av social- och hälsovårds- 
ministeriet med stöd av denna lag meddela- 
de föreskrifter, skall ministeriet uppmana 
pensionsstiftelsen att rätta til1 saken jnom en 
viss tid. 

Ministeriet har rätt att förbjuda verkställig- 
heten av beslut som styrelsen eller något 
annat förvaltningsorgan har fattat i ett ären- 
de som avses i 1 mom. Har besiutet redan 
verkställts, kan ministeriet förplikta pen- 
sionsstiftehen att vidta årgärder för att få en 
rättelse till stånd. 

Ministeriet kan förehgga vite f6r att för- 
stärka en uppmaning eller ett forbud som 
nämns i denna paragraf. Andring i ett beslut 
om föreläggande av vite får inte sökas ge- 
nom besvär. Vitet döms ut av länsstyrelsen i 
Nylands Iän. 

Om en uppmaning eller ett förbud enligt 
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denna paragraf inte iakttas, kan ministeriet 
bestämma att pensionsstiftelsens verksamhet 
till vissa delar skall upphöra elIer att stiftet 
sen skall uppIösas. När pensionsstiftelsen 
upplöses skall i tiliämpliga delar iakttas 10 
kap. 

68 D 
Sköter pensionsstiftelsens styrelse inte sina 

Aligganden, kan social- och hälsovårdsminis- 
teriei Crordna en eller flera sysslomän att 
handha pensionsstiftelsens angelägenheter 
till dess styrelsen på nytt börjar sköta sina 
åligganden. 

Till sysslomännen skall av pensionsstiftel- 
sens tillgingar betalas ett av ministeriet god- 
känt arvode samt kostnadsersättning. Om 
pensionsstiftelsens tillgångar inte räcker för 
betaining av arvoden och ersättningar, skali 
den bristande delen täckas av de tiIlgAngar 
som uppbärs hos pensionsstiftelsen som er- 
sättning för forsäkringsinspektionens kost- 
nader. 

69 P 
Anser social- och hälsovårdsministeriet att 

en pensionsstiftelse är eller håller på att råka 
i ett sådant tillstand att den bör upplösas, 
kan ministeriet förbjuda pensionsstiftelsen 
att ÖverIåta eiler pantsätta egendom som den 
har i sin besittning. 

9 kap. 
Registret över pensionsstiftelser 

70 § 
1 registret över pensionsstiftelser som förs 

av social- och hälsovårdsministeriet skall 
anmälningar som gäller pensionsstiftelser 
samt myndigheters beslut och tillkännagi- 
vanden om dem antecknas enligi vad denna 
lag stadgar. 

Anmälningar till registret skall göras till 
ministeriet så som ministeriet bestämmer. 

Var och en har rätt att få uppgifter om de 
anteckningar som gjorts i registret och de 
handlingar som hör till dem. 

71 § 
Om gnindande av en pensionsstiftelse 

skall till registret över pensionsstiftelser gör- 
as en anmäian (grwtdunrn&lan), j vilken skall 
nämnas 

1) pensionsstiftelsens namn och hur nam- 
net uttrycks på olika språk, 

2) Mlken kommun i Finland som är pen- 
sionsstiftelsens hemkommun, 

3) pensionsstiftelsens postadress, 
4) pensionsstiftelsens verksamhetskrets, 
5)  pensionsstiftelsens syfte, 
6 )  arbetsgivare som hör till pensionsstiftel- 

En, 
7) den dag dA pensionsstiftelsens stadgar 

fast ställdes, 
8) styrelsemedlemmarnas och suppleanter- 

nas samt ombudsmannens personuppgifter, 
9) om pensionsstiftelsen har ett förvalt- 

ningsråd, medlernmamas och suppieantemas 
personuppgifter, samt 

10) vad stadgama bestämmer om tecknan- 
det av pensionsstiftehens namn samt de per- 
soners personuppgifter som har rätt att teck- 
na detta. 

För fysiska personer som skall antecknas j 
registret anges som personuppgifter fullstän- 
digt namn, personbeteckning, adress och 
medborgarskap. Om en fysisk person inte 
har någon finsk personbeteckning, antecknas 
födelsedaium i registret. 

Om en arbetsgivare som hör tiil en pen- 
sionsstiftelse som skal1 antecknas i registret 
är en juridisk person, antecknas i registret 
den juridiska personens firma, register- 
nummer och det register som denna finns 
inskriven i. 
Den anmälan som avses i denna paragraf 

skall undertecknas av samtliga styrelsemed 
lemmar. 

72 § 
Om det sker en förändring i något förhål- 

lande som antecknats i registret över pen- 
sionsstiftelser, skall därom utan dröjsmål 
göras en anmälan till registret (ändringsan- 
milan). Anmälan skall undertecknas av 
minst en styrelsemedlem eller av ombuds- 
mannen. 

Sådana ändringar i pensionsstiftelsens 
stadgar sorn social- och hälsovårdsministeri- 
et faststälit, av ministeriet med stöd av 20 5 
3 mom., 67$ 4 mom. och 685 1 morn. 
meddelade förskrifter samt förbud enligt 
694 skal1 antecknas i registret utan särskild 
anmälan. 

73 § 
Social- och hälsovårdsministeriet skall 



Nr 1774 4079 

utan dröjsmål underrätta pensionsstiftelsen 
om att den blivit införd i registret över pen- 
sionsstiftelser och om ändringar som gjorts i 
detta. 

74 0 
Har en i registret över pensionsstiftelser 

antecknad pensionsstiftelses borgenärer med- 
delats offentlig stämning, har pensionsstiftel- 
sen avträtt sin egendom till konkurs, har 
beslut fattats om att egendom skall avträdas 
tilI konkurs, har domstol förordnat att kon- 
kursen skall avskrivas pA grund av pensions- 
stiftelsens ringa tillgangar eller har konkurs- 
beslutet upphävts, skall domstolen . utan 
dröjsmål tiilställa sociai- och hälsovårdsmi- 
nisteriet ett meddelande orn detta för anteck- 
ning i registret. 

75 8 
Om social- och hälsovårdsministenet fin- 

ner att registrering enligt lagen inte kan ske, 
skall beslut fattas därom. Handlingarna skall 
återställas tillsammans med beslutet till pen- 
sionsstiftelsens styrelse. 

7 4  § 
Om det genom ett domstoisavgörande som 

vunnit laga kraft har konstaterats att ett regi- 
strerat beslut är ogiltigt eller att en viss, i 
registret över pensionsstiftelser antecknad 
uppgift annars är oriktig, skaI1 socia1- och 
hälsovårdsministeriet avföra anteckningen ur 
registret. Domstolen skaii tillstäIla ministeri- 
et avskrift av ett lagakraftvunnet avgörande i 
sådana ärenden som avses här. 

77 0 
Social- och hälsovårdsrninisteriet meddeIar 

vid behov nämare föreskrifter om registret 
över pensionsstiftelser och hur det skall för- 
as. 

10 kap. 
Likvidation och upplösning 

78 0 
En pensionsstiftelse skall träda i likvida- 

tion och upplösas, om 
1) antalet personer som hör tiil verksam- 

hetskretsen inte vid utgången av de två se- 
naste kaienderåren har uppgått till det i 3 $ 
angivna eller i pensionsstiftelsens stadgar 
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bestämda minimiantalet och det inte kan 
anses sannolikt att antalet inom de närmaste 
fyra månaderna kommer att stiga till detta, 

2) det blir uppenbart att pensionsstiftelsen 
inte längre uppfyller kraven i 6 kap. eller 
om 

3) arbetsgivaren upphör med den verksam- 
het inom vilken de i pensionsstiftelsen för- 
säkrade personerna är verksamma. 

Social- och hälsovårdsministeriet kan for- 
Iänga den i I mom. 1 punkten föreskrivna 
tiden på fyra månader til1 högst ett år, om 
inte de försäkrade formånema äventyras där- 
igen om . 

Social- och hälsovårdsministenet kan i det 
faI1 som avses i 1 mom. 3 punkten pA an- 
sökan samtycka till att pensionsstiftelsen 
fortsätter verksamheten for högst tio år åt 
gången, på villkor som ministeriet bestäm- 
mer i sitt beslut. Om pensionsstiftelsen har 
fått ett tillstånd som nämns i detta moment, 
behAIler de personer som hör till och har 
hört till verksamhetskretsen, pensionstagare 
och andra fömånstagare samt de personer 
vars försäkringsförhållande har upphör? så 
som stadgas i 884 2 mom. inom den i sam- 
ma paragraf stadgade tiden, sin rätt till pen- 
sioner och andra formåner eniigt pensions- 
stiftelsens stadgar. När pensionsstiftelsen har 
fått ' nämnda tillstånd skall stadgarna ändras 
tiil att motsvara de ändrade förhållandena. 

Pensionsstiftelsen kan utöver vad 1 mom. 
stadgar besluta att pensionsstiftelsen skall 
träda i Iikvidation uch upplösas. 

79 § 
Beslut om att pensionsstiftelsen skall träda 

j Iikvidation fattas av pensionsstiftelsens sty- 
rehe eller av forvaltningsrådet om s& före 
sknvs i pensionsstiftelsens stadgar. Likvida- 
tionen börjar d& beslut därom har fattats. 
Pensionsstiftelsens styrelse eller förvalt- 
ningsråd kan dock i de? fall som avses i 
78s  4 mom. bestämma att likvidationen 
skail börja vid en annan senare tidpunkt. 

Om styrelsen eller forvahningsrådet inte i 
ett fall som avses i 78$ 1 mom. beslutar att 
pensionsstiftelsen skall träda i likvidation, 
skall en medlem i styrelsen eller förvalt- 
ningsrådet eIler ombudsmannen hos social- 
och hälsovårdsministenet ansöka om ett så- 
dant beslut. Ansökan kan även göras av en 
revisor. Ministeriet skall utan dröjsmål vidta 
åtgärder for fattande av beslutet. 
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Ministeriet skall vidta åtgärder för att pen- 
sionsstiftelsen skall träda i likvidation även 
när det finner att förutsättningarna i 784 1 
mom. föreligger och pensionsstiftelsen inte 
besIutat om likvidation eller ansökan som 
avses i 2 mom. inte har gjorts till ministeri- 
et. 

80 § 
När pensionsstiftelsens styrelse eller for- 

valtningsråd fattar beslut om likvidation 
skall det samtidigt utses åtminstone en likvi- 
dator i stället för styrelsen, forvaltningsrådet 
och ombudsmannen. Social- och hälsovårds- 
ministeriet har rätt att förordna ytterligare en 
likvidator. Orn en pensionsstiftelse som trätt 
i likvidation saknar i registret införda behör- 
iga likvidatorer, skall ministeriei förordna en 
likvidator antingen på eget initiatjv elier pi3 
ansökan av en person som hör till verksam- 
hetskretsen, arbetsgivaren, en borgenär eller 
någon annan vars rätt kan vara beroende av 
att pensionsstiftelsen har någon som kan 
företräda den. 

Då ministeriet beslutar att pensionsstiftel- 
sen skaI1 träda i likvidation, skall det samti- 
digt forordna åtminstone en Iikvidator. 

Vad denna iag stadgar om styrelsen, sty- 
rekemedlemmarna och ombudsmannen gäl- 
ler i tillämpliga delar likvidatorerna, om inte 
något annat följer av detta kapitel. 

Tili likvidatorerna skaI1 av pensionsstiftel- 
sens tillgångar betalas ett av ministeriet god- 
känt arvode och kostnadsersättning. Om 
pensionsstiftelsens tillgångar inte räcker för 
betaining av arvoden ocb ersättningar, skall 
den bristande delen betaIas av de tillgångar 
sorn uppbärs hos pensionsstiftelser som er- 
sättning for försäkringsinspektionens kost- 
nader. 

Utan hinder av 325 fortsätter revisoremas 
uppdrag under likvidationstiden. Har inte en 
pensionsstiftelse som har trätt i likvidation 
en revisor som uppfyller behörighetsvillko- 
ren, skall Social- och hälsovårdsministeriet 
förordna en revisor anrjngen på eget initiativ 
eller tiI1 foljd av en anmälan. Likvidatorerna 
är skyldiga att göra en anmälan till rninis- 
teriet om att revisor saknas. Anrnälan kan 
också göras av någon annan person. 

Vad 4 kap. stadgar om revision skall i till- 
lämpliga delar iakttas under likvidationen. 

la ett uttalande om huruvida likvidationen 
enligt revisoremas mening har fördröjts i 
onödan. 

81 8 
När pensionsstiftelsen har trätt i likvida- 

tion skall likvidatorerna utan dröjsmål u p p  
göra bokslut för den tid fore likvidationen 
för viIken bokslut ännu inte har uppgjons. 
Därvid skall i tillämpliga delar iakrtas vad 
som stadgas om bokslut och revision. 

Om den i 1 mom. angivna tiden även om- 
fattar foregående räkenskapsperiod, skall för 
denna uppgöras ett särskiit bokslut. 

Oberoende av vad denna paragraf stadgar 
ansvarar varje styrelse enligt denna Iag och 
pensionsstiftelsens stadgar for pensionsstif- 
telsens verksamhet för de räkenskapsperio- 
der som avses i 1 och 2 morn. 

82 § 
Likvidatorerna skall utan dröjsmål anmäla 

likvidationsbeslutet och ett eventuellt bedut 
om tecknandet av pensionsstiftelsens namn 
til1 social- och hälsovårdsministenet för att 
antecknas i registret över pensionsstiftelser. 1 
anmälan skall för varje likvidator nämnas 
hans fuhtändiga namn och postadress samt 
var han har sin bostad. Anmälan skall un- 
derte'cknas av samtliga likvidatorer. 

Om social- och hälsovårdsministeriet har 
bestämt att pensionsstiftelsen skall träda i 
likvidation eller förordnat likvidatorer, skall 
ministeriet göra en anteckning om detta i 
registret. 

83 § 
Likvidatorerna handhar pensionsstiftelsens 

angeiägenheter under likvidationen. 
Under likvidationen skall pensionsstiftel- 

sens namn tecknas av likvidatorn eller, om 
det finns flera Iikvidatorer, av dem tilisam- 
mans, om inte något annat har bestlmts när 
likvidatorema förordnades. 

84 § 
Likvidatorerna skalI utan dröjsmål söka 

ofientlig stämning på pensionsstiftelsens borge- 
närer. 

85 § 
Pension eller annan fönnån som har för- 

fallit tilI betalnine under likvidationen eller 
Revisionsberättelsen skall dessutom innehål- därinnan skall &alas, om inte ett sådant 
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avtal orn överlåtelse av försäkringsverksam- 
heten som avses i 884 1 mom. har ingåtts. 
En pension eIler någon annan förmån som 
har förfallit till betalning den dag då konkur- 
sen började elier därefter betalas av tillgång- 
ar som utgör tkkning for det pensionsansvar 
som följer av de pensioner sorn börjat löpa, 
om pensions- elIer försäkringsfallet har in- 
träffat före den dag då konkursen började. 

86 § 
Saknar pensionsstiftelsen kontanta tillgång- 

ar till kostnaderna för pensionsstiftelsens 
skötsel och de pensioner och andra formåner 
som pensionsstiftelsen enligt 85 4 skalt beta- 
la, kan en pensionsstiftelse sorn är i Iikvida- 
tion uppsiiga en fordran hos arbetsgivaren 
till betalning omedelbart efter uppsägningen. 
Det belopp som skall uppsägas får därvid 
inte överstiga det belopp som behövs för 
nämnda betainingar. 

När et? i 8 8 5  1 mom. avsett avtal om 
ÖverIåteIse av försäkringsverksamheten har 
ingåtts, kan utöver vad 1 rnom. stadgar en 
fordran som en pensionsstiftelse i likvjdation 
innahar sägas upp till betalning inom sex 
manader f r h  uppsägningen även orn en 
Iangre uppsagningstid skulle ha överenskom- 
mits. 

87 § 
Likvidatorerna skall iör varje räkenskaps- 

period uppgöra ett bokslut inom fyra må- 
nader efter räkenskapsperiodens slut. Har 
likvidationen inte avslutats inom två år, skall 
de samtidigt meddela orsaken till dröjsmålet. 

88 3 
Pensioner som redan börjat Iöpa samt de 

framtida och andra förmåner enligt pensions- 
stifteisens stadgar sorn grundar sig på före 
likvidationen löpande försäknngsförhållan- 
den skali tryggas genom köp av motsvaran- 
de fonnån i en annan försäkringsanstalt. Om 
den andel som en person som hör eller har 
hört iill verksamhetskretsen, en pensionstagare 
eller en annan förmånstagare har i de 
tiilgångar som motsvarar pensionsansvaret 
understiger det maximibelopp som sociai- 
och hälsovårdsmininsteriet faststäIlt, kan det 
ktalas tiI1 honom som et1 engångsbelopp. 

Har pensionsstiftelsens upplösning föran- 
letts av att arbetsgivaren har upphört med 
sin verksamhet och försäkringsförhållandet 

har upphöri inom ett år innan verksamheten 
upphörde, skall också de rättigheter som 
gnindar sig på ett sådant försäkringsförhål- 
lande tryggas enligt I mom. 

Kan ett sådant avtal om köp av förmåner 
som avses i 1 mom. jnte fås till stånd på 
skäliga vilIkor, skail tillgångama skiftas 
mellan dem som enligr pensionsstiftelsens 
stadgar har rätt tiil dem, i förhållande till 
deras andelar i pensionsansvaret. För skifte 
skall begäras Social- och hälsovårdsministe- 
riets godkännande. 

Förslår tillgångarna inte till att trygga för- 
månerna till fuIlt belopp, skail tillgångarna i 
fiorsta hand användas till tryggande av redan 
pensionerade personers löpande pensioner 
samt deras e p a  och deras förmånstagares 
framtida pensioner och andra förmåner. Det 
belopp av pensionsstiftelsens tillgångar med 
vilket det pensionsansvar som orsakas av 
förmånerna för de personer som hör till eller 
har hört till stiftelsens verksamhetskrets har 
täckts eniigi minimikraven i 47 eller 1465 
skaI1 dock användas till tryggande av dessa 
personers förmåner. Förslår inte pensions- 
stiftelsens tiIlgångar till a n  uygga förrnåner- 
na enligt 47 eller 1466, används tillgångar- 
na till att trygga formånema i förhållande tiI1 
täckningskraven i nämnda lagrum. 

Har pensionsstiftelsen tillgångar efter att 
den betait sina skuider och fullgjori alla sina 
övriga förbindelser, används dessa tiilgångar 
till att trygga förmånerna för pensionstagar- 
na och övriga fominstagare, samt för de 
personer som hör till eller har hört till verk- 
samhetskretsen, så sorn föreskrivs i stiftel- 
sens stadgar. 

Vad andra meningen i 1 morn. och 2-5 
mom. stadgar tiliämpas inte på verksamhet 
enligt lagen orn pension för arbetstagare. 

89 8 
Har en pensionsstiftelse inte inom två år 

efter likvidationens början ingåtr ett sådant 
avtal om överlåtelse av försäkrings röreIsen 
sorn avses i 885 1 morn., skail Social- och 
hälsovårdsministeriet bestämma en tidpunkt 
före vilken avtalet skal1 ingås, vid ävenryr 
att pensionsstiftelsens egendom annars för- 
vandlas till pengar octi skiftas mellan dem 
som enligt stadgama har rätt till dem. 

Ljkvidatorerna skail utan dröjsmå1 göra 
upp en förteckning Över de relationstal enligt 
vika skiftet som avses i 8 8 5  3 mom. skall 
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verkställas och tillställa social- och häiso- 
vårdsministeriet förteckningen.. Ministeriet 
skall halla forteckningeen tillgänglig i 30 da- 
gar och kungöra detta enligt 102s 2 mom. 1 
relationstalen får rättelse sökas hos minis- 
teriet inom 30 dagar frAn utgången av den 
tid då forteckningen hållits tillgänglig. 

Vad denna paragraf stadgar tillämpas inte 
på verksarnhet enligt lagen om pension för 
arbetstagare. 

90 § 
Efter den inställelsedag som är utsatt i den 

offentiiga stämningen på pensionsstiftelsens 
borgenärer skall likvidatorerna betala alla 
kända skulder med de pensionsstiftelsens 
tillgångar som inte behövs för köp av för- 
mån eIler betalning av ett engångsbelopp 
som avses i 884 1 mom. Om en skuld är 
tvistig eller om den inte forfallit till betal- 
ning eller av annan orsak inte kan betalas, 
skall behövIiga tiIlgångar reserveras. 

När pensionsstiftelsens verksamhet upphör 
skall i 48 5 nämnd säkerhet returneras tili 
den som har ställt säkerheten, tiI1 den del 
som den inte har använts för betalning av de 
fiirbindelser sorn föijer av pensionsskydd 
enligt 46s 1 mom. 

Har pensionsstiftelsen tilIgångar efter att 
den betalt sina skulder och fullgjort alla sina 
ÖvRga förbindelser, används dessa tillgångar 
så som föreskrivs i pensionsstiftelsens stad- 
gar. 

91 D 
När en pensionsstiftelse har trätt i likvida- 

tion har de personer sorn hör till eller har 
hört tili verksamhetskretsen samt pensionsta- 
gare och övriga förmhtagare Tor sin andel 
av pensionsansvaret samma fömånsrätt til1 
pensionsstiftelsens tillgångar sorn innehava- 
ren av en handpant. Den förmånsrätt som 
stadgas här Forsämrar inte den rätt som till- 
kommer innehavaren av en handpant eller en 
i egendomen beviljad inteckning. 

92 § 
Sedan likvidatorerna har fuilgjort sirt u p p  

drag skali de så snart som möjligt avge slüt- 
redovisning över sin förvaltning tiI1 revisorema 
genom att uppgöra en berättelse över 
Iikvidationen i dess helhet. Berätrelsen skall 
även innehålla en redogörehe för skiftet av 
pensionsstiftelsens tiligångar. TiH berättelsen 

skail fogas bokslutshandlingama for hela 
likvidationstiden. Revisorema skall inom en 
månad avge en revisionsberättelse över slut- 
redovisningen och förvaltningen under Iikvi- 
dationen. Likvidatorerna skall utan dröjsmål 
tillstäila social- och hälsovårdsministeriet 
slutredovisningen med bilagor och revisions- 
berätteIsen. 

Likvidatorerna skall utan dröjsmål under- 
rätta personer som hör tili och har hört till 
verksamhetskretsen samt pensionstagare och 
andra förmånstagare om siutredovisningen 
genom att kungöra om den i en tidning som 
utkommer på pensionsstiftelsens hemort. 

93 5 
Vill nAgon kiandra likvidatorernas slutre- 

dovisning, skall talan mot pensionsstiftelsen 
väckas vid tingsrätten på pensionsstiftekns 
hemort inom tre månader efter att slutredo- 
visningen har kungjorts enligt 92 0 2 morn. 

94 § 
Pensionsstiftelsen anses upplöst när slutre- 

dovisningen har avgivits till social- och häl- 
sovårdsministeriet och de tre månader som 
avses i 935 har förflutit och taian inte har 
väckts mot pensionsstiftelsen. Har talan 
väckts mot pensionsstiftelsen, anses pen- 
sionsstiftelsen upplöst först när avgörandet i 
saken har vunnit laga kraft. Ministeriet skall 
i registret över pensionsstiftelser anteckna att 
pensionsstifielsen har upplösts samt meddela 
patent- och registerstyrelsen om saken för 
anteckning i handelsregistret efter att likvi- 
datorerna har giort en anmälan till ministeri- 
et om att talan inte väckts inom utsatt tid 
eller att talan har avgjorts med laga kraft. 

Slutredovisningen och räkenskapsböckerna 
samt pensionsstiftelsens forvaltningsorgans 
mötesprotokoll, handlingar som hänfor sig 
till pensionsbeslut samt andra handlingar 
som väsentligt gälIer pensionsstiftelsens 
verksamhet skall pA ett sätt som social- och 
hälsovårdsministeriet godkänner förvaras i 
tio år räknat från det att pensionsstiftelsens 
upplösning har antecknats i registret över 
pencionsstiftelser. 

95 0 
Om en pensionsstiftelse som trätt i likvida 

tion inte har tiIlgångar som förslår till betal- 
ning av Iikvidationskostnaderna, skall social- 
och häisovårdsministenet på anmälan av 
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likvidatorerna bestämma att Iikvidationen 
skall avshtas och forklara pensionsstiftelsen 
upplöst. HäMd tillämpas inte 81 4 1 och 2 
mom., 84, 87, 90, 92 och 93% samt 944 1 
mom. Den bristande deIen av likvidations- 
kostnaderna skall betalas av de tillgångar 
sorn uppbärs hos pensionsstiftelserna för 
forsäkringsinspektionens kostnader. Minis- 
teriet skail dlrefter anteckna i registret över 
pensionsstiftelser att pensionsstiftelsen har 
upplösts. 

96 9 
Om det efter pensionsstiftelsens upplös- 

ning yppar sig nya tillgångar eller om iikvi- 
dationsåtgärder annars är påkallade, skall 
social- och hälsovårdsministeriet forordna 
åtminstone en likvidator att fortsätta likvida- 
tionen. 

Om de nya tillgångar som inflyter till pen- 
sionsstiftelsen är obetydliga, kan ministeriet 
bestämma att de skall tillfalla staten eller att 
de utan Iikvidationsförfarande skalI användas 
för något ändamål som nära anluter sig till 
pensionsstiftelsens verksamhet. 

97 8 
Har en pensionsstiftelse trätt i likvidation i 

ett fall som avses i 7 8 §  4 mom. kan arbets- 
avaren, sedan revisorerna avgivit utlåtande i 
saken, besluta att likvidationen skail avslutas 
och pensionsstiftelsens verksamhet fortsätta. 
Ett sådant beslut får dock inte fattas, om det 
foreligger en i 784 1 mom. nämnd likvida- 
tionsgrund eller om pensionsstiftelsens till- 
gångar har skiftats eller om firsäkringsverk- 
samheten redan har överförts. 

Sedan det beslutats att likvidationen skall 
avslutas och pensionsstiftelsens verksamhet 
fortsätta, skaI1 för pensiansstifteisen enligt 
dess stadgar väIjas en styrelse och eventuellt 
ett forvaltningsråd. 

Sedan styrelsen valts skall likvidatorerna 
utan dröjsmAI till social- och hälsovårdsmi- 
nistenet göra anmälan om att avsluta likvi- 
dationen och om valet av styrelse och for- 
valtningsråd för anteckning i registret över 
pensionsstiftelser. Beshtet får inte verkstäl- 
las firrän det har registrerats. En offentlig 
stämning på pensionsstiftelsens borgenärer 
är utan verkan då likvidationen har avshtats 
enlig? denna paragraf. 

98 § 
En pensionsstiftelses egendom kan avträ- 

das tiI1 konkurs endast genom besIut av sty- 
relsen eller, om pensionsstiftelsen har tratt i 
likvidation, av likvidatorerna. Under konkur- 
sen företräds pensionsstiftelsen såsom kon- 
kursgäldenär av styrelsen och ombudsman- 
nen eller av de iikvidatorer som har utsetts 
innan konkursen började. Under konkursen 
kan dock nya styrelsemedlemmar eller nya 
likvidatorer väljas. 

Domstolen skall, om social- och hälso- 
vårdsministenet gör en framställning om 
detta, till god man förordna också en person 
som ministeriet har föreslagit. 

Vad 88, 89 och 91 §§ stadgar om for- 
dringars förmånsrätt för det fall en pensions- 
stiftelse har trätt i likvidation skall iakttas 
utan hinder av att pensionsstiftelsens egen- 
dom har avträtts till konkurs. 

Kterstar ingen egendom då konkursen av- 
siutats, skaB pensionsstiftelsen anses upplöst 
när konkursförvaltningen har avgivit sin 
slutredovisning. Konkursförvaltningen skall 
utan drÖjsmå1 göra anmälan om upplös- 
ningen till social- och hälsovårdsministeriet 
for anteckning i registret över pensionsstif- 
teiser. Anmälan skall undertecknas av minst 
en medlem av konkursförvaltningen. 
Om egendom återstår och pensionsstiftel- 

sen inte var i likvidation då dess egendom 
avträddes till konkurs, skall styrelsen så 
snan som rnöjligt besluta att ..pensionsstiftel- 
sen skall träda i likvidation. Ar pensionsstif- 
telsen i likvidation när den försätts i kon- 
kurs, skall 965 iakttas. 

99 § 
Om en pensionsstiftelse har trätt i Iikvida- 

tion eller forsatts i konkurs, skall till dess 
namn fogas orden ”i likvidation” eller ”i 
konkurs”. 

11 kap. 
Fusion av pensionsstiftelse och överlåtelse 

av iorsäkringsverksamheten 

100 
En pensionsstiftelse (överlåtande pensions- 

srfrelse) kan med social- och hälsovårdsmi- 
nisteriets samtycke träffa avtal om fusion 
med en annan pensionsstiftelse (iiverragande 
pensionsstifrelse), genom vilket den överlå- 
tande pensionsstiftelsens försäkringsverk 
samhet, som omfattar pensionsansvar, övriga 
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skulder och tillghgar, utan likvidationsfor- 
farande ÖvergAr tili den övertagande pen- 
sionsstiftelsen. En pensionsstiftelse (överkf- 
tunde pensionssriftelse) kan likaså med mi- 
nisteriets samtycke överlåta sin försäk- 
ringsverksamhet till en annan pensionsstiftel- 
se, pensionskassa enligt lagen om försäk- 
ringskassor (1 164192) eller ett försäkrings- 
bo Iag (0 vertagande försäkr ingsanst alt ) . 

Ett fusionsavtal skall godkännas av de ar- 
betsgivare sorn hör till pensionsstiftelserna 
och av pensionsstiftelsemas styrelser eller, 
om pensionsstiftelserna har ett forvaltnings- 
råd av förvaltningsråden. Ett avtal om över- 
låtelse av försäkringsverksamheten . skall 
godkännas av arbetsgivarna som hör tii1 den 
Överlhnde pensionsstiftelsen och den över- 
Iåtande pensionsstiftelsens styrelse elIer, om 
pensionsstiftelsen har ett förvaltningsråd, av 
forvaltningsrådet. Om försäknngsverksam- 
heten överlåts tiil en annan pensionsstiftelse, 
skalI arbetsgivarna som hör till den överta- 
gande pensionsstiftelsen och den övertagan- 
de pensionsstiftelsens styrelse eller, om pen- 
sionsstiftelsen har ett förvaltningsråd av för- 
valtningsddet ocksA godkänna avtalet. Be- 
slut om fusion och överlåtelse av försäk- 
ringsverksamheten kan fattas även om den 
överlåtande pensionsstiftelsen har trätt i lik- 
vidation. 

Vid ÖverIåtelse av en del av forsäk- 
ringsverksamheten skall på motsvarande sätt 
iakttas vad som stadgas om överlåtelse av 
försäkringsverksamhet . 

101 p 
Vad 1008 stadgar om fusion skall i till- 

lämpliga delar iakttas även vid en fusion ge- 
nom vilken tvA eller flera pensionsstiftelser 
går samman genom att grunda en ny pen- 
sionsstifteise. 

När den övertagande pensionsstiftelsen 
grundas ersätter fusionsavtalet stifteheurkun- 
den. Avtalet skall inneh Alla forslag til1 stad- 
gar för den övertagande pensionsstiftelsen. 1 
avtalet skaI1 anges hur den övertagande pen- 
sionsstiftelsens Iedning och revisorer skall 
väljas. Dessa val skaI1 forrättas när fusions- 
avtalet har godkänts och social- och hälso- 
vårdsministeriet har gett sitt samtycke till 
fusionen samt faststälit stadgarna för den 
nya pensionsstiftelsen. 

102 8 
Inom fyra månader efter det att den över- 

låtande pensionsstiftelsen och den övertagan- 
de försäkringsanstalten har godkänt fusions- 
avtalet eller avtaiet om överlåtelse av för- 
säkringsverksamheten skall de ansöka om 
social- och hälsovårdsministeriets samtycke 
till avtalet och om faststälklse av den änd- 
ring av stadgarna som fusionen eller över- 
låtelsen av försäkringsverksamheten förut- 
sätter samt, om det är fråga om en fusion 
enligt 101 0, av stadgarna för den nya pen- 
sionsstiftelsen. 

1 fråga om ansökan om fusion eIler över- 
låtelse av försäkringsverksamheten skall mi- 
nisteriet, om det inte anser att ansökningen 
utan vidare utredning skall avslås, på den 
övenagande försäkringsanstaltens bekostnad 
införa en kungörelse i den officiella tidning- 
en. I kungörelsen skaI1 de som önskar göra 
anmärkningar mot ansökningen uppmanas 
framfora dem hos ministeriet inom en av 
ministeriet utsatt tid som inte får vara Iängre 
än två månader. Ministeriet skalI ålägga den 
överiåtande pensionsstiftelsen att utan dröjs- 
mAl underrätta de personer som hör till den 
överlåtande pensionsstiftelsens verksam- 
hetskrets, dem sorn erhåller pension eller 
andra Formåner samt arbetsgivaren om kun- 
görelsen, så som föreskrivs i stadgarna. 

Vad 2 mom. stadgar tiIlämpas inte när 
överiåtehen av en del av försäkringsverk- 
sarnheten gäHer endast en enskild person 
som hör till pensionsstiftelsens verksam- 
hetskrets, under förutsättning att ministeriet 
har gett sitt samtycke till detta. 

Ministeriet skaIl ge sitt samtycke till en 
åtgärd som avses i 1 mom., om åtgärden 
inte gör intrång i de formåner sorn tiil- 
kommer de personer som hör eller har hört 
till verksamhetskretsen eller pensionstagarna 
eller de övriga förmånstagarna. 

Försäkringsverksamheten Övefors på den 
övertagande försäkringsanstalten vid den 
tidpunkt som bestäms i överlåtelseavtalet, då 
ministeriet har gett sitt samtycke tiI1 åtgär- 
den, om inte ministeriet i sitt beslut bestäm- 
mer en senare tidpunkt. 

Orn samtycke inte söks inom förskriven 
tid eller om det vägras, förfaller fusionen 
elier överlåtelsen av forsäkringsverksam- 
heten. 
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103 $ 
Social- och hälsovårdsministeriet skall in- 

föra sitt samtycke till fusion mellan pen- 
sionsstiftelser och överlåtelse av firsäk- 
ringsverksamheten i registret över pensions- 
sti ftelser. 

104 0 
Inom fyra månader efter att samtycke en- 

Iigi 102 $ har givits skall pensionsstiftelser- 
na hos tingsrätten pA den överlåbnde pen- 
sionsstiftelsens hemort eller, i det fall som 
avses i 101 0, hos tingsrätien pii den över- 
iagande pensionsstiftelsens i stadgarna an- 
givna hemort ansöka om tillstand att verk- 
ställa fusionsavtalet, vid äventyr att füsionen 
fÖrfaIler. Till ansökningen skall fogas en 
utredning om att registrenng har skett enIigt 
1034 samt en förteckning över den överlå- 
tande pensionsstiftelsens kända borgenärer 
och deras postadresser. 

Domstolen skall utfarda kailelse pA pen- 
sionsstiftelsens kända och okända borge- 
niirer och uppmana den som vill motsätta sig 
ansökningen att skriftligen anmäla detta se- 
nast två veckor före inställekedagen, vid 
äventyr att han anses ba bifallit ansök- 
ningen. Kallelsen skall sättas upp på dom- 
stolens anslagstavla tre månader före instäl- 
lelsedagen samt genom domstolens försorg 
tvA gånger publiceras i offcieIla tidningen, 
första gången senast två månader och andra 
gången senast en månad före instäklseda- 
gen. Om ansökningen skall domstolen sär- 
skilt underrätta social- och hähovårdsminis- 
terkt och alla kända borgenärer. 

En ansökan skall bifallas, om ingen av 
borgenärerna motsätter sig den elier om det 
pA inställelsedagen visas att de borgenärer 
som motsatt sig ansökningen har fått full 
betalning för sina fordringar eIler att for des- 
sa har ställts av domstolen godkänd säker- 
het. Domstolen skall utan dröjsmål delge 
Social- och häbovårdsministeriett sitt besiut 
om beviljande eller vägrande av tiIIstånd. 

105 3 
Pensionsstiftelserna skalI om ett domstol- 

stillstånd som avses i 1044 göra anmälan 
till aocial- och hälsovårdsministeriet for an- 
teckning i registret över pensionsstiftekr 
inom fyra månader efter det tillståndsbeslu- 
tet har vunnit laga kraft. Samtidim med un- 

som avses i 101 0 skall det göras en grund- 
anmälan sorn avses i 71 4. 

Har fusionen enligt 104 0 1 mom. forfallit, 
skall den överlhnde pensionsstiftelsen utan 
drÖjsmA1 anmäla detta till social- och hälso- 
vardsministeriet for anteckning i registret. Har 
en registeranmälan som avses i 1 mom. 
inte gjorts inom foreskriven tid eller har 
domstolen avslagit ansökningen, skalI minis- 
teriet i registret anteckna att fusionen har 
förfaliit. 

106 $ 
Fusion anses ha ägt nim när domstoiens 

fusionstiHstAnd har antecknats i regktret 
över pensionsstiftelser. Vid fusion som avses 
i 101 0 krävs dessutom att gnindandet av 
den övertagande pensionsstiftelsen har an- 
tecknats i registret. 

Den överlåtande pensionsstiftelsens tilI- 
gångar, pensionsansvar och skuIder, frånsett 
ersättningsyrkanden som avses i 109 och 
ilo$§, övergår vid fusionen till den över- 
tagande pensionsstiftelsen och de personer 
och pensionstagare och andra formånstagare 
som hör till den överlåtande pensionsstifter- 
sens verksamhetskrets bIir personer och pen- 
sionstagare och andra förmånstagare som 
hör till den övertagande pensionsstiftelsens 
verksamhetskrets. Samtidigt blir en arbetsgi- 
vare som hör till den överlgtande pensions- 
stiftelsen en arbetsgivare sorn bör tii1 den 
övertagande pensionsstifteisen. 

107 9 
Äger en pensionsstiftelse ensam eiier tili- 

sammans med en sammanslutning, vari pen- 
sionsstiftelsen innehar över halften av aktie- 
kapitalet eller av det röstetal som aktiema 
medför eller motsvarande bestämmanderätt, 
mer än nio tiondedelar av ett aktiebolags 
aktier, har pensionsstiftelsen rätt att tiH 
gängse pris Iösa in de återstaende aktierna 
av bolagets övriga akrieägare. Den vars akti- 
er kan Iösas in har rätt att yrka att pensions- 
stiftelsen lösw in hans aktier. 

Kan avtal inte träffas om inlösning, skall 
pensionsstiftelsen skriftligen meddela detta 
till aktiebolagets styrelse, som hos tingsrät- 
ten skall ansöka om att en god man förord- 
nas att rnedan tvisten pågår bevaka bolagets 
okända aktieägares intressen. 

Vad 14 kap. 9 5  lagen om aktiebolag stad- 
ear om inlösningsförfarande mellan moder- derrättelse om domstolens tillstanld i ett fall 51-. _... . _ . . ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~  
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bolag och dotterbolag skall i tiKmpliga de- 
lar iakttas vid ett iniösningsförfarande i frå- 
ga orn en pensionsstiftelse och ett aktiebolag 
sorn avses i 1 mom. Den säkerhet som 
nämns i 1 rnom. i nämnda paragraf skalI 
dock godkännas av social- och hälsovårds- 
ministeriet. 

Denna paragraf tilIämpas inte på aktier i 
bostadsaktiebolag som avses i lagen om bo- 
stadsaktiebolag (809/91) och jnte heller på 
sådana aktier i andra aktiebolag som ensam- 
ma eller tillsammans med andra aktier med- 
för rätt att besitta en bostadslägenhet. 

108 0 
Om en pensionsstiftelse äger samtliga aktj- 

er i ett aktiebolag, kan pensionsstiftelsens 
och bolagets styrelser, eller när pensionsstif- 
telsen har ett förvaltningsråd, förvaltnings- 
rådet och bolagets styreise, avtala att bolaget 
skall fusioneras med pensionssriftelsen. Den- 
na skall anmäla avtalet till social- och hälso- 
vårdsministeriet för anteckning i registret 
över pensionsstiftelser, medan bolaget skali 
göra en anmälan till patent- och registersty- 
rehen för anteckning j handelsregistret. 
Inom fyra månader efter att avtalet ingicks 

skaI1 pensionsstiftelsen hos tjngsrärten på 
aktiebolagets hemort ansöka om tillstånd att 
verkställa fusionsavtalet, vid äventyr att fu- 
sionen forfaller. TiD ansökningen skall fogas 
en utredning om att de registreringar som 
avses i 1 mom. har gjorts samt en förteck- 
ning över det överlåtande bolagets kända 
borgenärer och deras postadresser. Dornsto- 
len skall behandla tillståndsansökningen en- 
ligt 1045 2 och 3 mom. 

Inom fyra månader efter att domstolens 
tillståndsbeslut har vunnit iaga kraft skall 
pensionsstiftelsen i fråga om det domstols- 
tiilstånd som avses i 2 mom. göra en anrnä- 
lan till social- och hälsovårdsministeriet för 
anteckning i registret över pensionsstiftelser, 
medan bolaget skall göra en anmälan tiI1 
patent- och registerstyrelsen för anteckning i 
handelsregistret. Anmälan skall göras också 
i det fall att fusionen har förfallit enligt 2 
mom. Patent- och registerstyrelsen skalI un- 
derrätta social- och hälsovårdsministeriet om 
registreringen av domstolens tillståndsbeslut. 

Har re@steranmälnjngar som avses i 3 
mom. inte gjons inom föreskriven tid eIler 
har domstolen avslagiit en ansökan, skall 

social- och 
anteckna att 

hälsovårdsminist eriet 
fusionen har förfallit. 

i registret 

12 kap. 
Skadeståndssk yldighet 

109 0 
En styrelsernedlem, medlem av förvalt- 

ningsrådet och ornbudsmannen är skyldiga att 
ersätta skada som de i sitt uppdrag upp- 
såtIigen eiler av villande har orsakat pen- 
sionsstiftelsen. Detsamma gäIler skada sorn 
de genom överträdelse av denna lag, pen- 
sionsstifteisens stadgar eller social- och häl- 
sovArdsministeriets föreskrifter har tillfogat 
personer som hör eller hhr hört tiIl pensions- 
stifteIsens verksamhetskrets, en pensions- 
eller annan förmånstagare, arbetsgivare eller 
någon annan. 

110g 
Pensionsstiftelsens namntecknare, som inte 

står i arbetsförhållande till pensionsstiftelsen 
och som inte är styrelsemedlem eller med- 
lem i förvaltningsrådet eller ombudsman, är 
skyldig att ersätta skada sorn han genom att 
medverka tiI1 att bryta mot denna lag, pen- 
sionsstiftelsens stadgar eller social- och hä1- 
sovårdsministeriets föreskrifter uppsåtligen 
eller genom grovt vallande orsakat pensions- 
stifielsen, en person som hör eller har hört 
till verksamhetskretsen, en pensions- eller 
annan förmånstagare eller någon annan. 

111 0 
Orn jämkning av skadestånd samt fördel- 

ning av skadeståndsansvaret meDan två eIler 
flera skadeståndsskyldiga gäller 2 och 6 kap, 
skadeståndslagen (41 2/74). 

Vad I mom. stadgar om jämkning av ska- 
destånd skall i fråga om styreisemedlemmar, 
medlemmar i förvaltningsrådet eller ombuds- 
mannen iakttas endast om de gjort sig skyl- 
diga till Iindrigt vhllande. 

1138 
Beslut om väckande av skadeståndstalan 

för pensionsstiftelsens räkning med stöd av 
109 och Ilo@ samt för revisors räkning 
med stöd av 444 revisionslagen fattas av 
pensionsstiftelsens styrelse eikr förvaltnings- 
råd. Om gärningen är straffbar och styrelsen 
eller förvaltningsrådet inte fattar beslut om 
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att väcka taian, kan Social- och hälsovårds- 
ministeriet förordna ett ombrid sorn skall 
driva åtaiet för pensionsstiftelsens räkning. 
Tiil ombudet skall betalas arvode och kost- 
nadsersättning av pensionsstiftelsens til1- 
gångar. Om dessa inte forslår för betalning 
av arvodet och ersättningen, skaI1 den bris- 
tande delen betalas av de tillgångar som 
uppbärs hos pensionsstiftelserna som ersätt- 
ning för forsäkringsinspektionens kostnader. 

Orn pensionsstiftelsen forsätts i konkurs på 
ansökan som gjorts inom två år från styrel- 
sens eller förvaltningsrådets bedut att inte 
väcka talan, får konkursboet föra talan man 
hinder av detta beslut. 

1135 
Sådan taian på pensionsstiftelsens vägnar 

som baserar sig på 109 och 110% eller, i 
fråga om revisor, på 44 8 revisionslagen, 
kan, om talan inte grundas på en straffbar 
gärning, inte väckas mot 

1 )  en styrelsemedlern, en medlem av för- 
valtnjngsrådet eller ombudsmannen sedan tre 
å r  förflutit från utgången av den räkenskap- 
speriod under vilken det beslut fattades eller 
den åtgärd vidtogs varpå talan grundas, 

2) en revisor sedan tre år förflutit från att 
den revisionsberätteise, det utlåtande eller 
det intyg varpå talan grundas förelades vid 
pensionsstiftelsens styrelses eller förvalt- 
ningsrådets sammanträde, och inte heller 
mot 

3) pensionsstiftelsens namntecknare som 
inte står i arbetsförhållande till pensionsstif- 
telsen, och som inte är styrelsemedlem eller 
medlem i förvaitningsrådet eller ombuds- 
man, sedan tvIi år förffutit från det besIut 
eIler den åtgärd varpå talan grundas. 

Har tiden for väckande av talan på pen- 
sionsstiftelsens vägnar löpt ut, kan i 112 $ 2 
mom. nämnd talan inte väckas sedan en må- 
nad förflutit från konkursbevakningen. 

13 kap. 
Sarnpensionsstiftelser 

1148 
Om inte något annat stadgas i detta kapitel 

tiilämpas de övnga kapitlen i denna lag på 
sampensionssti ftelser. 

1158  
En sampensionsstiftelse kan grundas av 
1) en arbetsgivare och en pensionsstiftelse 

4 45030iA1186 

som denna gnindat enligi denna lag eller av 
pensionsstiftelser som grundats enligt denna 
Iag, 

2) finska arbetsgivare som hör till en kon- 
Cern som avses i 1 kap. 2 $  lagen om aktie- 
bolag, eller 

3) annan än i 2 punkten avsedd arbetsgiva- 
re och en eller flera arbetsgjvare som lyder 
under hans bestämmanderätt. 

En sarnpensionsstiftelse kan dessutom 
grundas av två eller flera arbetsgivare under 
forutsättning att de har 

1) en gernensam ägare, som äger minst 50 
procent av respektive arbetsgivarsam- 
manslutning eller har en motsvarande be- 
stämmanderätt i dessa, eller 

2) en sådan ekonomisk eller funktionell 
anknytning till varandra, att det kan anses 
ändamålsenligt att grunda en sampensions- 
stiftelse. 

Utan hinder av 1 och 2 mom. kan en enda 
arbetsgivare grunda en sampensionsstiftelse 
när det kan anses vara sannolikt att det sena- 
re kommer att höra Dera arbetsgivare till 
pensionsstiftelsen. Om det inte fem år efter 
att stadgama fastställdes har ansiutit sig en 
annan arbetsgivare tiI1 pensionsstiftelsen, 
skall pensionsstiftelsen utan dröjsmål vidta 
åtgärder' för ändring av pensionsstiftelsens 
stadgar till stadgar för en enda arbetsgivares 
pensionssti ftelse. 

En enda arbetsgivares pensionsstifteise kan 
ändras till en sampensionsstiftelse, om den 
ugpfyiler förutsättningarna i 1 och 2 mom. 
En sampensionsstiftelse kan ändras till en 
enda arbetsgivares pensionsstiftelse, om det 
endast finns en arbetsgivare kvar i pensions- 
stiftelsen. 

116§ 
Utöver vad 98 stadgar skall i sampen- 

sionsstiftehenc stadgar nämnas 
1) om pensionsstiftelsens bokföring följer 

det i 117 0 nämnda arbetsgivarspecifika eDer 
det utjämnande systemet, 

2) hur understödsavgifterna bestäms om 
pensionsstiftelsens bokföring följer det ut- 
jämnande systemet, 

3) hur en pensionsstiftelse som beviljar 
frivif liga tilläggsförrrtåner bokför pension- 
sansvar för en sådan till verksamhetskretsen 
hörande person som har varit anställd hos 
fiera arbetsgivare som hör till pensionsstif- 
telsen, samt 
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4) när en arbetsgivare skall utträda elier 
uteslutas ur pensionsstiftelsen , smt den ut- 
trädande eller uteslutna arbetsgivarens skyl- 
digheter mot pensionsstiftelsen. 

117s 
En pensionsstiftehe som bedriver verk- 

samhet enligt lagen om pension för arbets- 
tagare kan for denna del av verksamheten i 
sin bokforing folja antingen ett utjämnande 
system eIler ett arbetsgivarspecifikt system. 
En sampensionsstiftelse som beviljar friviiii- 
ga pensioner och andra förmåner skall till 
denna deI ha en arbetsgivarspecifik bok- 
fönng, om inte Social- och häisovårdsminis- 
teriet har beviljat pensionsstiftelsen tillstand 
att i sin bokföring Eija det utjämnande sys- 
temet. 

Inom det arbetsgivarspecifika systemet 
skall pensionsstiftelsens bokföring upprättas 
så att det särskilt Tor varje arbetsgivare som 
h6r tiil pensionsstiftelsen framgår vilka pos- 
ter som hänförs till resultaträkningen och 
vilka till baiansräkningen. De tillgångar som 
arbetsgjvaren ger pensionsstiftelsen skall 
användas tiI1 täckning for denna arbetsgiva- 
res pensionsansvar. 
Inom det utjämnande systemet skall under- 

stödsavgiften som skall betalas till pensions- 
stiftelsen delas mellan varje arbetsgivare så 
som bestäms i pensionsstiftelsens stadgar. 
Täckning för arbetsgivarens pensionsansvar 
är den enligt pensionsansvaret proportionella 
andelen av pensionsstiftelsens tillgångar. 

i I S $  
Vad 5 4  3 mom. stadgar om maximiinne- 

havet av aktier i arbetsgivarbolaget, tiiläm- 
pas utöver på sampensionsstifteiser som i sin 
bokföring följer det arbetsgivarspecifika sys- 
temet även på varje arbetsgivare skilt för 
sig. 

119p 
Stadgandena i 46 och 4 7 g  om täckande 

av pensionsansvar skall tillämpas på varje 
arbetsgivare skilt iör sig i en pensionsstifrel- 
se som följer det arbetsgivarspecifika syste- 
met i sin bokforing. 

120 p 
Vad 6 5  3 mom. stadgar om överforing av 

övertäckningen eller en del av den, tillämpas 
i en sampensionsstiftelse pA varje arbetsgiva- 

re skilt för sig. Följer en sampensionsstiftel- 
se det utjämnande systemet i A- eller B-av- 
delningen, får övertackningen inte överföras 
från den avdelning sorn följer det utjämnan- 
de systemet till en annan avdelning. 

Vad 455 4 mom. stadgar om återbetalning 
av en pensionsstiftelses tillgångar till arbets- 
givaren tillärnpas i en sampensionsstiftelse 
på varje arbetsgivare skilt for sig. 

121 $ 
Om tiI1 en sampensionsstiftelse hörande 

arbetsgivares tillgångar enligt 46 5 och med 
stöd av den meddelade stadganden och fore- 
skrifter i samband med bokslutet uppskattas 
täcka beloppet av ansvaret enligt 46 och 
47@ och tillgångama i sin helhet beräknas 
överstiga beloppet av ifrågavarande arbetsgi- 
vares pensionsansvar och övriga skulder, får 
de mot skillnaden svarande tiilgångarna med 
nämnda arbetsghares samtycke återbetalas 
tiil täckning for en annan arbetsgivare i peri- 
sionsstiftelsen. Till följd av överforingen får 
hos den öveforande arbetsgivaren inte bli 
ansvarsunderskott . 

122 p 
Social- och hälsovårdsministeriet meddelar 

närmare förskrifter orn hur varje arbetsgiva- 
res andel av den säkerhet som nämns i 4 8 5  
beräknas. 

123 8 
Delas arbetsgivarsammanslutningen i fiera 

arbetsgjvarsammanslutningar, kan pension- . 
sansvaret och de tillgångar som motsvarar 
ansvaret med Social- och hälsovårdsministe- 
riets samtycke fordelas på arbetsgivarens 
och de vid delningen uppkomna nya arbets- 
givarsammanslutningars ansvar. Ministeriets 
samtycke skall sökas i samband med an- 
sökan om ändring av pensionsstiftelsens 
stadgar till foljd av denna åtgärd. 

Social- och hälsovårdsministerit meddelar 
närmare föreskrifter orn tillämpningen av 
denna paragraf. 

124 0 
Vad 789 1 mom. 3 punkten stadgar om 

uppiösning av en pensionsstiftelse tillämpas 
på en sampensionsstiftelse när den ifrågava- 
rande pensionsstiftelsens samtliga arbetsgi- 
vare upphör med den verksamhet inom vil- 
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ken de personer som hör till pensionsstiftet 
sens verksamhetskrets är verksamma. 

125 0 
Om en arbetsgivare utträder eller uteduts 

ur en sampensionsstifteh, skall denna ar- 
betsgivares pensionsansvar och de tillgångar 
som täcker ansvaret överlåtas på en annan 
pensionsstifteise, en pensionskassa eller ett 
försäkringsbolag med iakttagande i tiIlärnpli- 
ga delar av 11 kap. Detsamrna gäller en ar- 
betsgivare sorn upphör med den verksamhet 
inom vilken de personer som hör till pen- 
sionsstiftelsens verksamhetskrets är verksam- 
ma, om inte social- och hälsovårdsministeri- 
et har gett samtycke enligt 7 8 §  3 mom. till 
att pensionsstiftelsen fortsätter verksamheten 
for denna arbetsgivares del. 

När en pensionsstiftelses ansvar överlåts 
pA det sätt som avses i 1 mom. eller när 
pensionsstiftelsen upplöses skall pensioner 
som redan Iöper samt de framtida pensioner 
och andra fönnåner som bestäms enligt pen- 
sionsstiftelsens stadgar och baserar sig på ett 
forsäkringsförhåilande som fortgått före tid- 
punkten för ansvarsöverföringen eller innan 
likvidation inleddes tryggas för ifrågavaran- 
de arbetsgivares del med de tillgångar som 
utgör täckning för respektive arbetsgivares 
pensionsansvar, genom en överenskommelse 
med övertagande pensionsstiftelse, pensions- 
kassa eller försäkringsbolag om anordnande 
av motsvarande pensions- och andra förmå- 
ner. 

14 kap. 
Särskilda stadganden 

126 6 
Utan hinder av vad rättegångsbalken stad- 

gar om Iaga domstol i tvistemål får skade- 
ståndstalan enligt 112 3 foras vid tingsrätten 
på pensionsstiftelsens hemort. Samma dom- 
stol kan även behandla ett skadeståndsyrkan- 
de som grundar sig på brott. 

127 6 
En stämning eller annan delgivning anses 

ha tillställts pensionsstiftelsen då den delgi- 
vits en styrelsemedlem eller någon annan 
som enligt 26 4 har rätt att ensam eller till- 
sammans med en annan person teckna pen- 
sionsstiftekens namn. 

128 4 
Det kan bestämmas i en pensionsstiftelses 

stadgar att tvister om skadeståndsskyldighet 
som avses i 12 kap. mellan å ena sidan pen- 
sionsstifteisen och å andra sidan styrelsen 
eIler forvaitningsrådet, en styreisemedlem 
eIler mediem i förvaltningsrådet, ombuds- 
mannen, en revisor, en person som hör eIler 
har hört till verksamhetskretsen eller en ar- 
betsgivare skall avgöras av skiljemän. En 
sådan bestämmehe har samma verkan som 
ett skiljeavtal. 

129 4 
Den som 
1) utan behörighet bedriver försäkringsverk- 

samhet som avses i denna lag eIler bedriver 
sådan j strid med 784 1 mom. eller 

2) handlar i stnd med ett förbud som soci- 
al- och hälsovårdsministeriet utfardat med 
stöd av 67$, 

skall, om gärningen inte ä r  nnga, för Olov- 
ligt bedrivande av pensionssrifrelseverksam- 
ket dömas till böter elIer fangelse i högst ert 
år . 

130 5 
Den som 
1) rneddelar social- och hälsovårdsministe- 

riet oriktiga uppgifter i en handling som 
skaI1 inges med stöd av denna lag, 

2) bryter mot denna lags stadganden om 
uppgörande av bokslut eller revisionsberät- 
tebe eller om avgivande av slutredovisning 
över en pensionsstiftelses likvidation, elier 

3) i strid med förbud som ministeriet med- 
delat med stöd av 695 överlåter eller pant- 
sltter egendorn sorn en pensionsstiftelse har 
i sin besittning, 

skall, om inte gärningen är ringa eller 
strängare straff stadgas i någon annan lag, 
för pensionsstifteisebrolr dömas till böter 
eller fangelse i högst ett år. 

131 4 
Den som 
1) svikligen skiftar en pensionsstiftelses 

tiilgångar i strid rned denna lag eller pen- 
sionsstifteIsens stadgar, 

2) i ett fall som avses i 4 5  4 mom. for- 
summar att ansöka om social- och hälso- 
vårdsministeriets tillstånd. eller 

3) underlåter att tillstiilh en myndighet en 
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anmälan dler någon annan uppgift enligt 
denna lag, 

skall, om inte gärningen är ringa eller 
strängare straff stadgas i någon annan lag, 
för pensionsstiftelseförseelse dömas till bö- 
ter . 

132 § 
Den som vid fullgörande av uppdrag eniigt 

denna Iag, eller eniigt förskrifter som har 
meddelats med stöd av denna lag, har fått 
uppgifter om den ekonomiska ställningen för 
en arbetsgivare som hör till en pensionsstif- 
teIse elIer for någon annan person eller om 
någons affärs- eller yrkeshemlighet elIer häl- 
sotillstand f&r inte utan Iov röja dem. . 

En pensionsstiftelse skall utan hinder av 
vad 1 mom. stadgar på begäran av en utmät- 
ningsman uppge beloppet av pensioner eller 
nAgon annan utkomstskyddsfönnån som den 
betalar u? samt vilka andra hrättningar som 
veterligen ktaIar  sAdana förmåner till for- 
månstagaren. 

Till straff för brott mot tystnadsplikten 
enligi 1 mom. döms enligt 38 kap. 25 2 
morn. strafflagen, om inte gämingen skall 
bestraffas enligt 40 kap. 5 s  strafflagen eller 
om inte strängare straff stadgas på något 
annat ställe än i 38 kap. 1 4  stramagen. 

133 5 
Social- och hälsovårdsministeriets bedut 

eller föreskrifter som har meddelats med 
stöd av 20, 67-69, 79 eller 805 kan verk- 
ställas även om besvär har anförts. 

1345 
Angaende sådan handiings offentiighet 

sorn avses i denna iag och som en myndig- 
het har i sin besittning gäiler lagen om all- 
männa handIingars offentlighet. Utan hinder 
av vad som stadgas om handlingssekretess 
får social- och hälsovårdsministeriet publice- 
ra statisrik och därmed jämförbar informa- 
tion som belyser pensionsstiftelsernas verk- 
samhet, stälining och utveckling och som i 
fråga om samtliga pensionsstiftelser har u p p  
gjorts på likartade grunder. 

Var och en har rätt att ta del av pensions- 
stiftelsers bokslut som social- och hälso- 
vårdsministeriet har i sin besittning. 

135 8 
En pensionsstiftelse skaI1 ha en forsäk- 

ringsmatematiker för uppgörande av försäk- 
ringstekniska kalkyier och utredningar. Be- 
hörighetsvillkoren for f'örsäkringsmatemati- 
kern bestäms enligt 18 kap. 8 4  lagen om 
försäkringsbolag. 1 fråga om forsäkringsma- 
ternatikerns uppgifter gäller i tillämpliga de- 
lar vad l och 2s förordningen om försäk- 
ringsmatematiker vid försäkringsbolag 
(464195) stadgar. 

Pensionsstiftelsen skail till social- och häl- 
sovårdsministeriet göra en anmälan om att 
en forsäkringsmatematiker anställts eller av- 
gått. Ministeriet kan meddela förskrifter om 
tillampningen av denna paragraf. 

136 $ 
Försäkringsmatematikem vid en pensions- 

stiftelse skalI göra en forsäkringsteknisk ana- 
lys av pensionsstiftelsens ställning minst 
vartannat år samt även vid en annan tid- 
punkt, om ministeriet anser det behövligt. 

137 0 
Närmare stadganden om verkstäliigheten 

av denna lag utfardas genom förordning. 

15 kap. 
Ikraftträdelse- och Övergångsstadganden 

138 $ 
Denna lag, nedan den nya iagen, träder i 

kraft den 1 januari 1996. Lagens 455 4 
mom., 46, 47 samt 120 och 147% träder 
dock i kraft den 31 december 1995. 

Genom den nya lagen upphävs, med de 
undantag som nämns nedan, iagen den 2 
december 1955 om pensionsstiftelser 
(469/55), nedan den gamla iagen, jämte änd- 

nnr- tgarder som verkställigheten av den nya 
lagen förutsätter får vidtas innan den träder i 
krait. 

139 5 
h g å r  i en innan den nya lagen trätt i kraft 

registrerad pensionsstiftelses stadgar bestäm- 
melser som strider mot den nya lagen, skall 
i stället för dem den nya lagen iakttas. 

Ar stadgarna for en pensionsstiftelse som 
har registrerats innan den nya lagen träder i 
kraft bristEiHiga enlig? den nya lagen eller 
innehåller de bestämmelser som strider mot 
den nya lagen, skaI1 pensionsstiftelsens stad- 
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gar ändras så att de stämmer överens med 
den nya lagen. För ändringen av stadgarna 
skall sökas social- och hälsovårdsministeriets 
fastställelse inom två år efter att den nya 
lagen har trätt i kraft. 

140 5 
En pensionsstiftelse som har anmälts till 

registrering innan den nya lagen har trätt i 
kraft. samt en stadgeändring för vilken an- 
sökts om fastställelse före ikraftträdandet får 
registreras enligt den gamla lagen. 

141 5 
En pensionsstiftelse kan efter att den nya 

lagen har stadfasts och utan hinder av 1395 
besluta att ändra sina stadgar så att de stäm- 
rner överens med den nya lagen. Besiutet 
skall fattas i den ordning som den gamla 
Iagen stadgar. En ansökan om fastställelse 
av stadgeändringen kan göras och social- 
och hälsovårdsministeriets beslut om detta 
kan registreras före den nya lagens ikraftträ- 
dande med en anteckning om att de fastställ 
da stadgarna träder i kraft tidigast samtidigt 
som den nya lagen. 

142 9 
Utan hinder av vad 3 5 stadgar om mini- 

miantalet personer som hör till en pensions- 
stiftelses verksamhetskrets kan en A-pen- 
sionsstiftelse som har registrerats innan den 
nya lagen trätt i kraft fortsätta sin verksarn- 
het. om den fortsätter med den försäk- 
ringsverksamhet som den har bedrivit under 
den gamla lagens giltighetstid. Om pensions- 
stiftelsens försäkringsverksamhet utvidgas 
från vad den var innan den nya lagen trädde 
i kraft på så sätt att pensionsstiftelsens verk- 
samhetskrets utvidgas elier förmånerna ut- 
ökas. skall pensionsstiftelsen uppfylla de i 
3 8 stadgade kraven inom den rid som före- 
skrivs i 78 Q 1 mom. 1 punkten efter det ait 
stadgeändringen på grund av att försäk- 
nngsverksamheten utvidgas har godkänts vid 
pensionsstiftelsens styrelses eller förvalt- 
ningsråds samman Lräde. 

Utan hinder av vad 3 $ stadgar om mini- 
miantalet personer som hör till en pensions- 
stiftelses verksamhetskrets kan sådana El- 
eIler AB-pensionsstiftelser som har registre- 
rats före den 1 juIi 1976 fortsätta sin verk- 
samhet, om de uppfylier stadgandena om 
minimiantalet personer sorn hör til1 en pen- 

sionsstiftelse sorn bedriver verksamhet enligt 
lagen om pension för arbetstagare sådana 
gällande stadganden lydde den 30 juni 1976. 
Om antalet personer sorn hör till en i detta 
moment avsedd B- eller A3pensionsstiftel- 
ses verksamhetskrets sjunker under det i to- 
gen om pension för arbetstagare stadgade 
minimiantalet, sådan den gällande lagen iyd- 
de den 30 juni 1976, skall pensionsstiftelsen 
uppfylla de vid nämnda tid gäliande stad- 
gandena om minjmiantal inom den tid som 
stadgas i 78§  1 mom. 1 punkten. 

Uppfyller pensionsstiftelsen inte kraven 
enligt 1 och 2 mom. skall den träda i likvi- 
dation och upplösas. 

143 $ 
Utan hinder av 4 4  4 mom. får en pen- 

sionsstiftelse fortfarande äga de aktier och 
andelar som den fick äga före den nya la- 
gens ikraftträdande. Om det antal aktier och 
andelar som pensionsstiftelsen äger eller den 
bestämrnanderätt sorn avses i lagen överskri- 
der den Övre gräns som den nya lagen stad- 
gar vid den tidpunkt då denna träder i kraft. 
får pensionsstiftelsens proportionella andel av 
det företags aktier, andelar eller be- 
stämmanderätt som ägandet avser inte stiga 
högre än den var när den nya lageen trädde j 
kraft.. Har pensionsstiftelsens andei minskat 
efter att den nya lagen trätt i kraft, men allt- 
jämt överskrider den iagstadgade Övre grän- 
sen, får kassans proportionella ägarandel inte 
Iängre stiga från denna tägre nivå. 

Vad 1 mom. stadgar om aktier eller ande- 
lar som en pensionsstiftelse äger eller pen- 
sionsstiftelsens bestämmanderätt som avses i 
iagen, tillämpas också på motsvarande sätr 
på i 5 9  3 rnom. i den nya lagen avsedda 
aktier som pensionsstiftelsen äger i arbets- 
givarbolaget. 

1 4 9  
Utan hinder av 5 5  2 mom. krävs inte sä- 

kerhet för lån som en A-pensionsstiftelse 
eiler en AB-pensionsstiftelses A-avdelning 
har beviljat arbetsgivaren före den 1 april 
1991. 

145 $ 
En pensionsstiftelse skall uppfylia kraven i 

46 8 beträffande de pensionsansvar som före- 
Iigger den 31 december 1993 inom 10 år  
från den nya lageens ikraftträdande, så att 
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rninst tre tolftedelar har uppfyllts vid ut- 
gången av det första kalenderåret, minst fyra 
tolftedeiar vid utgången av det andra kalen- 
deråret och på motsvarande sZtt vid utgång- 
en av de följande kalenderåren det antal tolf- 
tedelar av täckningskravet som motsvarar 
det antal år som har förflutit efter den 31 
december 1993. Social- och hälsovårdsrni- 
nisteriet kan av särskilda skäl medge undan- 
tag från detta moment. 

Om pensionsstiftelsen har registrerats före 
1995, skall den i 484 nämnda säkerheten 
utökas tiIl det i 2 mom. i nämnda paragraf 
avsedda beloppei inom två år från den nya 
lagens ikraftträdande så att värdet på säker- 
heten vid utgången av det första kalenderåret 
är minst tre fjärdedelar av säkerhetens mini- 
mibelopp och vid utgången av det andra 
kalenderåret minst säkerhetens minimibe- 
lopp. Om pensionsstiftelsen har registrerats 
under 1995, skall nämnda säkerhet på mot- 
svarande sätt ökas under tre år efter att den 
nya lagen trätt i kraft så att säkerhetens vär- 
de är vid slutet av det första kalenderåret 
minst två fjärdedelar, vid siutet av det andra 
året minst tre fjärdedelar av säkerhetens mi- 
nimibelopp och vid sIutet av det tredje året 
säkerhetens minimibeiopp. Värdet på. säker 
heten skall dock alltid vara minst 500000 
mark. 

146 5 
En pensionsstiftelse som har registrerats 

innan den nya lagen träder i kraft skall upp- 
fylla de krav som 478 ställer på pensionera- 
de personers löpande pensioner samt deras 
och deras förmånstagares framtida pensioner 
och andra formåner så att 75 procent av det 
pensionsansvar som filjer av dessa pensio- 
ner har täckning fyra å r  efter att den nya 
lagen har trätt i kraft. Stiftelsen skail upp- 
fylla ovan nämnda täckningskrav så att den 
vid utgången av det första kalenderhet efter 
ikraftträdandet har täckning för minst Sex 
niondedelar, vid utgången av det andra ka- 
Ienderåret rninst sju niondedelar och vid ut- 
gången av det tredje kaIenderåret åtta nion- 
dedelar av täckningskravet på 75 procent. 

När 75 procent av det pensionsansvar som 
fdjer av löpande pensioner har täckts enligt 
1 mom., skali pensionsstiftelsen täcka åter- 
stående 25 procent av detta pensionsansvar 
inorn fem år från utgången av den tidsfrist 
som anges i 1 mom. så att minst en femte- 

del har tackts vid utgången av det första ka- 
lenderåret, minst två femtedeiar vid utgång- 
en av det andra kalenderåret och pA motsva- 
rande sätt vid utgången av de följande ka- 
lenderåren det antal femtedelar av täcknings- 
kravet som rnotsvarar det antal Ar som har 
förflutit. 

En pensionsstiftelse som har registrerats 
innan den nya lagen träder i kraft skall upp- 
fyIla de krav som 47 8 ställer på framtida 
pensioner och andra förrnåner för personer 
som hör till eller har hört tilI pensionsstiftei- 
sens verksamhetskrets och for deras förmån- 
stagare inom femton år efter den nya lagens 
ikraftträdande så att minst en femtondedel 
har uppfyllts vid utgången av det forsta ka- 
lenderåret efter ikraftträdandet, minst tva 
femtondedelar vid utgången av det andra 
kalenderåret och vid utgången av de foljande 
kaienderåren på motsvarande sätt så rnånga 
femtondedelar av täckningskravet som mot- 
svarar antalet år som har forflutit sedan ik- 
raftt rädandet. 

Vad 47§ 4 mom. stadgar om förtecknande 
av täckning tillämpas även på täckningen for 
delar av pensionsansvar enligt 1-3 mom. 

Social- och hälsovårdsministeriet får av 
särskilda skäl bevilja undantag från denna 
paragraf. 

147 0 
Är pensionsansvaret för annat pensions- 

skydd ån pensionsskydd enligt lagen om 
pension for arbetstagare uträknat enligt den- 
na lag dagen före lagens ikraftträdande mind- 
re än pensionsansvaret enligt bokslutet som 
uppgjorts nämnda dag minskat med ansvars- 
underskottet enligt bokslutet, används de 
tillgångar som motsvarar den överskjutande 
delen till bekostande av annat pensionsskydd 
än pensionsskydd enIigt lagen om pension 
för arbetstagare. Finns det nåzot kvar av 
dessa tillgångar fem Ar efter lagens ikraftträ- 
dande, får de användas till bekostande av 
pensionsskydd enligt lagen om pension 
för arbetstagare eller återbetalas till arbetsgi- 
varen. 

Social- och hälsovårdsministeriet meddelar 
närmare föreskrifter om tillämpningen av 
denna paragraf. 

148 5 
Ett ärende som gäller upplösning av en 

pensionsstiftelse skall handiäggas och avgör- 
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as samt anmälas för registrenng enligt den 
gamla lagen, om offentlig sfämning har 
sOkts innan den nya lagen har trätt i kraft. 

Ett irende som gäller Överlitelse av for- 
säkringsverksamhet skall handläggas och 
avgöras enligt den gamla lagen, om social- 
och hälsovhdsministeriets samtycke bar 
sökts innan den nya Iagen har trätt i kraft. 

149 5 
Sammansättningen av en styrelse eller ett 

firvaltningsråd som valts innan den nya la- 
gen trätt i kraft skail ändras i överensstäm- 
rnelse med den nya lagen inom två &r frAn 
ikraftträdandet. Ombudsmannen skall Aanmä- 
las till registret över pensionsstiftelser inom 
tre minader efter att social- och hälsovårds- 
ministeriet har faststälit pensionsstiftelsens 
stadgar eniigt den nya Iagen. Om de gällan- 
de stadgarna för pensionsstiftelsen motsvarar 
stadgandena i den nya lagen, skall ombuds- 
mannen anmalas till registret inom två år 

Helsingfors den 29 december 1995 

och sex mhader  efter att lagen har trätt i 
kraft. 
En styrelsemedlem, en medlem av förvalt- 

ningsridet, en revisor eIIer en likvidator som 
har valts innan den nya lagen träder i kraft 
f ir ,  även orn han enligt den nya lagen inte 
är behörig, kvarsta i uppdraget UIls ett nytt 
val forrättas, dock högst två år efter ikraft- 
trädandet. Vad som stadgas ovan gäller i 
tillämpliga delar också den som har rätt att 
tsckna pensionsstiftelsens namn och som har 
utsetts fore ikraftträdandet. 

150 8 
PA ett bokslut som har uppgjorts för en 

räkenskapspenod som börjat innan den nya 
Iagen trädde i kraft skall den gamla lagen 
tillämpas. 

151 5 
De belopp som anges i den nya lagens 7 

kap. motsvarar det för 1995 fastställda in- 
dexpoängtaiet enligt 63 5. 

Republiiens President 
MARIT1 AHTISAARI 

Minister Terttu Hurtu-Juntunen 
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Förordning 
om pensiomtifteiser 

Given i Helsingfors den 29 december 1995 

På foredraging av social- och hälsovårdsministern stadgas med stöd av 137 5 lagen den 
29 decem ber 1995 om pensionsstiftelser ( 1774195): 

A nsökningar och f o r t  eckn ingar 

10 
Till en ancökan om faststälielse av stad- 

garna för en pensionsstiftelse som skall 
grundas skall fogas en stifteiseurkund. Till 
en ansökan om ändring av en pensionsstif- 
telses stadgar skall fogas gällande stadgar 
jämte ett till riktigheten bestyrkt utdrag ur 
prorokollet far de? möte vid viIket ämdring- 
en godkänts. 

2 5  
Pensjonsstiftelses styrelse skall föra en 

sådan förteckning sorn soBal- och hälso- 
vårdsministeriet foreskriver över arbetstagare 
samt pensionstagare och andra formånstaga- 
re som hör till stiftelses verksamhetskrets. 

3 §  
Om pensionsstiftelse rned stöd av 448 

Iagen om pensionsstiftelser ansöker om so- 
cial- och hälsovardsministenets tillstånd att 
halla pensionsansvaret lägre än pension- 
sansvaret eniigt de nya grundema, skall till 
ansökan fogas en noggrann plan som anger 
hur skillnaden årligen minskas. 

gistret över pensionsstiftelser med löpande 
nummer i den ordning de godkänts för re- 
gistrering. 

Almäiningar som Qorts efter att pen- 
sionsstiftelsen registrerats skall antecknas 
samt andra anteckningar än sådana som 
skall göras efter anmäIan skall införas under 
pensionsstiftelsens registernurnmer som av- 
ses..i 1 mom. 

Over de pensionsstiftelser som är inskrivna 
i registret skall även föras en alfabetisk 
namnförteckning, som för varje pensionsstif- 
tebe upptar pensionsstiftelsens register- 
nummer och adress. De anteckningar som 
nämns i 2 mom. skail också inforas i den 
alfabetiska förteckningen. 

5 §  
1 ändringsanmiilan skall klart anges det 

ärende som skall antecknas i registret och 
tiI1 anmälan skall fogas en bestyrkt kopia av 
det beslut sorn andringen baserar sig på. 

6 §  
Anmälningar tiil registret över pensions- 

stiftelser skall Iämnas på en av social- och 
hälsovårdsministeriet faststalld blankett. 

Registret över pensionsst qteiser 
7 §  

Till likvidatorernas anmälan om avforande 
av en pensionsstiftelse M registret skall fo- 

4 5  gas en bestyrkt kopia av protokollet över det 
Pensionsstiftelserna skalI skrivas in i re- möte vid vilket beslut om upplösning av 
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pensionsstiftelsen har fattats, av en slucre- 
dovisning enligt 925 iagen om pen- 
sjonsstifteiser, av revisoremas slutredovis- 
ning och revisionsberättelse angående för- 
valtningen under tjden för Iikvidationen 
samt en utredning över användningen av 
pensionsstiftelsens återstående tillgångar. 

8 §  
Social- och hälsovårdsministeriet lämnar 

mot avgift, som har fastställts genom minis- 
teriets beslut, utdrag ur pensionsstiftelseregi- 
stret samt kopior av handlingar som hänför 
sig till det. 

Fusion ock överlåielse OY 

försäkringrterksamhet 

9 4  
TilI en ansökan om social- och hälsovårds- 

ministeriets samtycke till fusion av en pen- 
sionsstiftelse eHer ÖverMtelse av dess försäk- 
ringsverksamhet, skall bifogas fusionsavtalet 
eller avtalet om överlåtelse av försäk- 
ringsverksamheten i original samt en be- 
styrkt kopia av de beslut genom vilka den 
pensionsstiftelse som skall fusioneras eller 
överlåtas och den mottagande pensionsstif- 
telsen eller den rnottagande försäknngsan- 
stalten har godkänt avtalet. 

10 § 
Handlingarna orn en pensionsstiftelses fu- 

sion elIer Överlåtelse av dess försäk- 
ringsverksamhet skall håIlas tillgängliga hos 
social- och halsovårdsminjsteriet under den 
tid som ministeriet med stöd av 102 0 2 mom. 

Helsingfors den 29 december 1995 

lagen om pensionsstiftelser har utsatt 
för framställande av anmärkningar. 

Tillsynen över pensionsstiftelserna 

11 § 
Orn social- och hälsovårdsministeriet be- 

stämmer att en pensionsstiftelses verksamhet 
titl vissa delar skall upphöra eller att stiftel- 
sen skall upplösas, eller förbjuder pensions- 
stiftelsen att överlåta eller pantsätta egendom 
i pensionsstiftelsens besittning, skall minis- 
teriet kungöra detta i den oficielIa tidningen 
på pensionsstiftelsens bekostnad och under- 
rätta de personer som hör till pensionsstiftel- 
sens verksamhetskrets samt pensions- och 
övriga fönnånstagare. Underrättelsen skall 
ske på det sätt som i pensionsstiftelsens 
stadgar bestäms om hur verksamhetsberättel- 
sen, bokslutet och TevisionsbeTattelsen skall 
hållas till påseende för de personer som hör 
tilI verksamhetskretsen samt för pensions- 
och övriga formånstagare, och om hur till- 
kännagivanden i övrigt skaI1 ske. 

12 § 
När bokslutet enligt 8 7 5  lagen om pen- 

sionsstiftelser 2r klart skall en kopia av detta 
omedelbart tillstälIas social- och hälsovårds- 
ministeriet. Ministeriet skall tillställas en 
kopia också av likvidatorernas berättelse 
enligt närnnda paragraf. 

Ikraftträdande 

13 § 
Denna förordning träder i kraft den 1 ja- 

nuari 1996. 

Republikens President 

MARTTI AHTISAARI 

Minister Terttu Huttu- Junrunen 
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F ö r o r d n i n g  
om täckning f i r  pensionsstiltelsers pensionsansvar 

Given i Helsingfors den 29 december 1995 

På föredragning av social- och hälsovårdsministern stadgas med stöd av 465 5 mom. la- 
gen den 29 december 1995 om pensionsstiftelser (1  774195): 

1 kap. 
Allmänna stadganden 

1 §  
Definit ioner 

1 denna förordning avses med: 
1) EES-srat em stat sorn hör till Europeis- 

ka ek onomiska samarbetsområdet; 
2 )  reglerad marhad en värdepappersbörs 

som är belägen i en EES-stat och verkar 
under tillsyn av en EES-stats rnyndighet, 
samt något annat system för omsättning av 
värdepapper som verkar i en EES-stat och 
som enligt social- och hälsovårdsministeriets 
föreskrifter jämställs med en sådan värde- 
pappersbörs; 

3) pensionsansvarers brutrobelopp det be- 
lopp som pensionssfitelsen skall täcka enligt 
46 9 1 morn. lagen om pensionsstiftelser, 
sådant beloppet är före avdrag av de poster 
som anges i 3 mom. i närnnda paragaf; 

4) skuldförbindek lånefordringar och 
andra fordringar som grundar sig på en 
skuldförbindelse, samt masskuldebrevslån 
och andra penning- och kapitalmarknads- 
instrument rned undantag av aktier, andelar, 
derivatkontrakt och sådana förbindelser sorn 
har en sämre formånsrätt än gäldenärens 
övriga förbindelser; 

5)  fasrighetss~rnmansiuurning en sammanslut- 
ning vars huvudsakliga syfte är att äga 

sådana tillgångar som avses i 6 6  1 mom. 
1-3 punkten, 

6) koncern, en koncern som avses i lagen 
om aktiebolag (734/78); samt med 

7) borgen proprieborgen sorn borgens- 
mannen ställt för en skuldforbindelse. 

2 §  
' Precisering av tiIIänipningsområdeer 

Vad denna förordning stadgar orn EES- 
stater skall i den omfattning och under de 
förutsättningar som social- och hälsovårds- 
ministeriet bestämmer också tilIämpas på 
andra stater som ministeriet genom sina för- 
eskrifter eller i enskilda fall på pensionsstif- 
tebens begäran jämställer med en EES- stat. 

Vad denna förordning stadgar om skuld- 
förbindelser gäller också på dem upplupen 
ränta. 

Vad denna förordning stadgar om fastig- 
heter, byggnader och rärtigheter enligt 46 8 
5 mom. 5 punkten lagen om pensionsstiftel- 
ser skall också tillämpas på dylika tillgångar 
sorn ägs av en fastighetssammanslutning 
som har sin hemort i en EES-stat och sorn 
pensionsstiftelsen har bestämrnanderätt i, på 
samma sätt som om tillgångarna skulle ägas 
direkt av pensionsstiftelsen. Vad sorn stad- 
gas i detta moment gäller också en fastig- 
hetssammanslutning som har sin hemort i en 
EES-star och som pensionsstiftelsen har be- 
stämmanderärt i tillsarnmans med en annan 
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eller flera andra pensionsstiftelser som hör 
till samma arbetsgivare eller till arbetsgivare 
som hör tiI1 samma koncern elIer som soci- 
al- och hälsovårdsministenet på pensionsstif- 
teIsens ansökan jämställer med en sådan 
fastighetssammansIutning som avses i detta 
moment. 

2 kap. 
Täckande av pensionsansvarets bruttobelopp 
i en B-pensionsstiftelse och en AB-pensiom- 

stiftelses B-avdelning 

3 9  
Kap it le i s  tiliämpningsområde 

Stadgandena i detta kapitel tiliämpas på 
B-pensionsstiftelser och AB-pensionsstiftel- 
sers B-avdelningar. 

4 §  
Tillgångsslag med viika det är m6jligr att 
täcka hela pensionsansvarets b ruttobelopp 

Tiickningen för hela pensionsansvarets 
bruttobelopp får bestå av: 

1) skuldförbindelser i vilka gäldenären 
eller borgensmannen är fmska staten, land- 
skapet Åland. en finsk kommun, samkorn- 
mun, evangelisk-tuthersk eller ortodox fOr- 
samling, eller 

2) skuldförbindeher i vilka gäldenären 
eller borgensmannen är en depositionsbank 
under offentlig tillsyn, ett försäkringsbolag 
eller en annan sammanslutning som social- 
och hälsovårdsministeriet jämställer med en 
depostionsbank eIler ett försäkringsbolag, 
och som fått koncession i Finland, eller 

3) skuldförbindelser för vilka säkerheten 
utgörs av skuldforbindelser enligt 1 eller 2 
punkten. 

5 §  
Skuldjorbindeiser med i4ka det är möjkgt 
att täcka sanimanlugi högst 50 procent av 

pensionsansvarets bruttobelopp 

Täckningen för pensionsansvarets brutto- 
belopp får Ii11 sammanlagt högst 50 procent 
av bruttobeloppet bestå av 

1)  skuldförbindelser i vilka gäldenären 
eller borgensmannen är ett annat kreditinsti- 
tut under offentlig tillsyn som har f h t  konces- 

sion i Finland än en i 4 4  2 punkten av- 
sedd depositionsbank eller en dämed  enligt 
samma punkt jämforbar annan sammanslut- 
ning, 

2) skuidförbindelser i vika gäidenären är 
med hemort i FinIand och vars aktier eller 
andelar är föremål för handel på en regierad 
rnarknad i Finland, 

3) skuldforbindelser som är föremål för 
handel på en reglerad marknad i Finland 
om gäidenären i skuldförbindelserna är en 
annan sammanslutning med hemort i Fin- 
land än en sådan som avses i 1 eller 2 punk- 
ten, eller 

4) skuldförbindelser för vilka säkerheten 
utgörs av skuldförbindelser enljgt 1-3 
punkten. 

6 §  
Tillgångsslag med viika der är moJigt att 

täcka sammanlagt högst 40 eller 5Q procenl 
a v pensionsansvare rs bru ttobelopp 

Täckningen för pensionsansvarets brutto- 
belopp får till sammanlagt högst 40 procent 
av bruttobeloppet bestå av 

1) fastigheter och byggnader i Finland, 
2) i 464 5 rnom. 5 punkten lageen om pen- 

sionsstiftelser avsedda rättigheter sorn hän- 
för sig till fast egendom eller vattenkraft i 
Finland, 

3) aktier och andelar i fastighetssam- 
manslutningar med hemort i Finland, samt 

4) skuldförbindelser av samt byggnadstida 
fordringar på fastighetssamansiutningar sorn 
avses i 3 punkten och i vilka pensionsstif- 
telsen har bestämmanderätt. 

Tillsammans med sådana tillgångsslag som 
näms i 1 mom. får sarnmanlagt högst en 
sådan andel av täckningen som motsvarar 50 
procent av pensionsansvarets bruttobelopp 
bestå av skuldförbindelser för vilka säker- 
heten utgörs av inteckning i egendom enligt 
1 rnom. 1 eller 2 punkten eller av aktier el- 
ler andelar enligt 1 mom. 3 punkten. 

7 §  
TiIlgdngsslag med viika del är möjiigr att 

täcka sammanlagt högst 30 procent av 
pensionsansvarets b ru tt obelopp 

Täckningen för pensionsansvarets bnitto- 
beiopp får til1 sammanlagi högst 30 procent 
av bruttobeioppet bestå av 
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1) aktier och andelar i sammanslutningar 
som har sin hernort i FinIand och viikas ak- 
tier elker andelar är föremål for handel p& en 
reglerad marknad i Finiand, med undantag 
av aktier och andelar i fastighetssamman- 
slutningar, 

2) sådana förbindelser som emitterats av 
sammanslutningar enligt 1 punkten och som 
har sämre foreträdesrätt än samman- 
slutningens övriga förbindelser, 

3) skuldförbindelser för viIka säkerheten 
utgörs av aktier eller andelar enligt 1 punk- 
ten eIler förbindelser enligt 2 punkten, samt 

4) fondandelar i placeringsfonder, om de 
har grundats av fondbolag som har sb hem- 
ort i Finland och st&r under offentlig tillsyn 
och har fått koncession i Finland. 

Social- och hälsovårdsministeriet meddelar 
närmare föreskrifter om upptagandet av fon- 
dandelar enligt 1 mom. 4 punkten bland till- 
gångar som godkänns som täckning for pen- 
sionsansvarets bruttobelopp. 

S §  
Begränsning av vbsa enskiiab riskkoncentra- 

tioner iill2S procent av pensionsansvareis 
bruttobeloipp 

Av de tillghgar som hör tili täckningen 
för pensionsansvarets bruttobelopp får ett 
beIopp som motsvarar högst 25 procent av 
bruttobeloppet vara pIacerat i, om det är 
fråga om en placering i sådana skuldförbin- 
delser i vilka gäldenären eIler borgensman- 
nen är en i 4 s  1 punkten avsedd komrnun, 
samkommun eller församling eller ett kre- 
ditinstitut enligt 5 0 1 punkten. Skuldfor- 
bindelser Tor vilka säkerheten utgörs av ovan 
avsedda skuldförbindelser jämstäils med 
dylika skuldforbindelser. 
Om en sammanslutning som avses i i 

mom. noteras pA en reglerad marknad, skail 
även aktiema och andelarna i sammanslur- 
ningen och sAdana förbindelser som har 
sämre företrädesrätt än Samrnanslutningens 
övriga förbindelser sammanräknas vid till- 
Iärnpning av maximigränsen. 

9 6  
Begränsning av vG.ra enskilrla rkkkoncenira- 

tioner tili 15 procent av pensionsansvarets 
brurrobeiopp 

Av de tillgångar som hör riI1 täckningen 

6 450301A1186 

för pensionsansvarets bruttobeiopp får ett 
belopp som motsvarar högst 15 procent av 
bruttoberoppet vara placerat i ett och samrna 
enskilda objekt, om det är fråga om en 
placering 

1) i en fastighet, byggnad, rättighet eller 
fastighetssammanslutning enligt 6 8 1 morn. 
1-3 punkten, 

2) i skuldförbindelser för vilka säkerheten 
utgörs av en gällande inteckning i ett objekt 
enIigt 1 punkten eller för vilka säkerheten 
utgörs av aktier och andelar i samma fas- 
tighetssammanslutning, eller 

3) i skuldforbindelser av och bygeadstida 
fordringar pA en fastighetssammanslutning 
som avses i 6 6  1 mom. 3 punkten och i 
vilken pensionsstiftelsen har bestämmande- 
rätt. 
Om en fastighet eIler byggnad eller före- 

målet för en rättighet enligt 1 rnom. 1 punk- 
ten och föremålet för en inteckning som 
fastsällts tili säkerhet för skuldforbindelsen 
är ett och samma, eller om de befinner sig 
så nära varandra att de kan betraktas som en 
enda placering, skalI alla placeringar som 
hänför sig till detta objekt och avses i 1 
mom. sammanräknas vid tillämpningeen av 
den maximigräns som faststäils i nämnda 
moment. 

10 § 
Begränsning av vissa enskilda riskkoncentra- 

tioner tiil 5 elier J O  procent av 
pensionsans vare 1s br uti obelopp 

Av de tillgångar som hör till täckningen 
for pensionsansvarets bruttobelopp får ett 
belopp som motsvarar högst 5 procent av 
bruttobeloppet vara placerade i en och sam- 
ma sammanslutning som noteras på en reg- 
Ierad marknad och som avses i 7 4  1 mom. 
1 och 2 punkten, om placeringen består av 
aktier andelar samt sådana förbindelser som 
har sämre företrädesrätt än samrnansiutning- 
ens övriga förbindelser. 

Tikammans med de tillgångsslag som 
avses i 1 rnom får sammanlagt högst en an- 
del av täckningen som motsvarar 10 procent 
av pensionsansvarets bruttobelopp utgöras av 

1) en och samrna sammanslutnings skuld- 
förbindelser som inte har en säkerhet eller 
säkerheten for vilka utgörs av tillgångar en- 
Iigt 1 rnom., eller oberoende av ifrågararan- 
de sammanslutning, 
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2) skuldförbindelser som ställs av andra 
gäldenärer och vilkas säkerhet” utgörs av en 
och samma sammanslutnings tillgångar en- 
ligt 1 mom. eller 1 punkten. 

Förutom vad som stadgas i 1 och 2 mom. 
får  av de tillgångar som hör till täckningen 
högs? 10 procent vara placerade i skuldför- 
bindelser enligt 5 $  3 punkten i en och sam- 
ma sammanslutning. 

11 § 
Godkännande av utiändska placeringar som 

täckning 

Av pensionansvarets bruttobelopp kan 
samrnanlagt högst 20 procent täckas med 
följande tillgångar och förbindelser som be- 
finner sig i andra EES-stater än i Finland 

1) skuldförbindelser i vilka gäldenär dler 
borgensman är en i en EES-stat belägen 
kommun, en församling sorn fungerar som 
ett offentligt samfund i en EES-stat eller ett 
annat med dem jämförbart regionalt offent- 
ligt samfund som har, eller vars medlemmar 
har skatteuppbördsrätt, 

2) skuldförbindelser i vilka gäldenär eller 
borgensman är ett annat kreditinstitut under 
offentlig tillsyn som iått koncession i en 
EES-stat än en depositionsbank, 

3) aktier och andelar i sammanslutningar 
med hemort i en EES-stat vilkas aktier eller 
andelar är föremål för handel på en reglerad 
marknad i en EES-stat, 

4) skuldförbindelser i vilka ggldenär är en 
sammanslutning enligt 3 punkten samt så- 
dana forbindelser som emitterats av denna 

5 )  skuldfirbindelser om de är föremal f i r  
handei på en reglerad marknad i en EES- 
stat och om gäldenären i dessa är annan än 
en i 1-3 punkten eller 2 mom. avsedd sam- 
manslutning med hemort i en EES-stat, samt 

6)  fondandelar i placeringsfonder om de 
grundats av ett fondbolag under offentlig 
tiIlsyn som fått koncession i en EES-stat och 
vars hemort är belägen i en EES-stat. 

Tiilsammans med de tillgångsslag som 
avses i 1 mom. fAr sammanlagt högst en 
andel som motsvarar 30 procent av pension- 
sansvarets bruttobelopp av täckningen utgö- 
ras av sådana skuldförbindelser i vilka gäl- 
denär elIer borgensman är en EES-stat, en 
depositionsbank, ett försäkringsbolag eller 
en annan sammanslutning under offentlig 
tillsyn som fått koncession i en EES-stat och 

sorn social- och hälsovårdsministeriet jäm- 
ställer rned en depositionsbank eIler ett for- 
säkringsbolag enligi ovan. 

Av de tillgångar som utgör täckning för 
ansvarskulden far inom ramen för maximi- 
gränsema eniigt 1 och 2 mom. ett belopp som 
motsvarar högst 10 proamt av pensions- 
ansvarets bruttobelopp vara placerad, om pla- 
ceringen bestar av fastigheter och bygg- 
nader, aktier och andelar i fastighetssam- 
manslutningar med hemort i en EES-stat, i 
465 5 mom. 5 punkten lagen om pensions- 
stiftelser avsedda rättigheter till fast egen- 
dom eller vattenkraft i en EES-stat samt 
skuldförbindelser och fordringar under bygg- 
nadstiden från fastighetssammanslutningar. 

De i 1 mom. nämnda tillgångarna som 
godkänns som täckning för pensionsansva- 
rets bruttobelopp får vara placerade i ett och 
samma objekt enligt följande: 

i )  högst 10 procent av pensionsansvarets 
bruttobelopp i sådana skuldforbindeiser i 
vilka gäldenär eller borgensman är en och 
samma sammanslutning enIigt 1 mom. 1, 2 
eller 5 punkten, 

2) sammanlagt högst 10 procent av pen- 
sionsansvarets bruttobelopp i en och samma 
sammanslutnings aktier enligt 1 mom. 3 
punkten och i forbindelser enligt 4 punkten, 
varvid dock i aktier får placeras högst 5 pro- 
cent av pensionsansvarets bruttobelopp, samt 

3) högst 10 procent av pensionsansvarets 
bruttobelopp i en placeringsfonds fondande- 
lar. 

De tillgångar som avses i denna paragraf 
skaI1 beakbs vid beräkning av maximigrän- 
serna för tillgångsslag enligt 5-7 &. 

12 0 
Minskning av arbersgivarrisken 

Av de tillgångar som hör till täckningen 
för pensionsansvarets bruttobelopp får högs? 
30 procent av bnittobeloppet vara placerad i 
sådana tillgångar enligt 4-7& och 11 $ 
vilkas värde huvudsakligen gründar sig på 
arbetsgivarens verksamhet. 1 ett objekt som 
utgör en funktione11 heIhet får dock därvid i 
täckningen placeras högst 15 procent av 
pensionsansvarets bruttobelopp. 

Social- och hälsovårdsministeriet kan av 
särskilda skäI medge undantag från stadgan- 
dena i denna paragraf. 
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13 6 närmare foreskrifter om de fonitsättningar 
Eegränsning som avser koncern och begränsningar enligt vitka sådana Gil- 

eånear som avses i 1 mom. 2 Dunkten får 
Y Y  

Vid tillämpningen av maximigränsera en- upptas till täckning. 
ligt 5, 7, 8 och 10-12 $§ skall också såda- 
na placeringar sammanräknas som riktar 
eIler hänfor sig till en annan sammanslut- 
ning som hör till samma koncern som Särskilda stadganden 
samrnanslutningen, 

4 kap. 

17 § 
14 § 

Begränsning av valutarisken 

Högst 20 procent av de tillgångar som hör 
till täckningen för pensionsansvarets brutto- 
belopp får vara denominerade i andra valu- 
tor än finska mark eller vara sådana till- 
gångar som inte är fullständigt skyddade 
mot valutakursförändringar. 

3 kap. 
Täckande av pensionsansvaret for en 

A-pensionsstiftelse och en AB-pensionsstiftelses 
A-nvdelning 

15 D 
Täckning av pensionsansvaret enligt 47 § 2 

mom . pens ionsst ift elselagen 

På den täckning på 75 procent enligt 47s 
2 mom. av en A-pensionsstiftelses och en 
AB-pensionsstiftelses A-avdelnings pensions- 
ansvar tillämpas stadgandena i denna for- 
ordning. 

16 9 
Annan täckning 

En annan del än den del av täckningen för 
pensionsansvaret som avses i 476 2 mom. 
andra menlngen lagen om pensionsstifteher 
får förutom vad som stadgas i 4-14& i 
denna förordning utgöras av: 

1) skuidförbindelser i vilka arbetsgivaren 
är galdenär och för vilka der inte har stälits 
säkerher som är oberoende av arbetsgivaren 
enligt 4-7 @, tillsarnrnans med arbetsgiva- 
rens aktier och andelar som noteras på en 
reglerad marknad i Finland, sammanlagt tili 
högst 10 procent av pensionsansvareis brut- 
tobelopp, samt 

2) andra tiligångar och förbindelser. 
Social- och hälsovårdsministeriet meddelar 

Dispem för överskridning av 
m x i m  igränsen 

Social- och hälsovårdsministeriet kan på 
pensionsstiftelsens ansökan för viss tid be- 
vilja tillstånd ait överskrida maximigränsen 
enligt 5-12 och 16 @. 

18 0 
Bemyndigande utt meddela föreskrijter 

Social- och halsovårdsministeriet meddelar 
närmare föreskrifter om täckande av pen- 
sionsansvaret och om tillämpning av denna 
förordning. Ministeriet skall särskilt meddela 
föreskrifter om verksamhetsorten för de till- 
gångar som hör till täckningen, om använd- 
ningen av derivatkontrakt i samband med 
täckning, om värderingen och betydelsen av 
säkerheten när de förbindelser tiI1 vilka sä- 
kerhetema hör upptas till täckning, om upp- 
görande av förteckning över täckningen samt 
om riktlinjerna vid placering av peri- 
sionsstiftelsens tillgångar, vilka pensionsstif- 
telsens styrelse skall uppgöra och uppdatera. 

Ministeriet har rätt att i enskilda fall om 
vägande skäl enIigt 46g 2 mom. Iagen orn 
pensionsstiftelser foreligger, foreskriva att 
vissa tiilgangar inte får upptas till täckning 
för pensionsstiftelsens pensionsansvar. 

5 kap. 
Ikraftträdelse- och övergångsstadganden 

19 0 
Ikraft r rädelse 

Denna förordning träder i kraft den 31 de- 
cember 1995. 

20 § 
0 vergångsstadganden 

Om en pensionsstiftelse, när denna förord- 



4106 Nr 1780 

ning träder i kraft, som täckning för pensions- av samtliga tillgångar som utgör täckningen får 
ansvarets bnittobelopp har tiIlgångar enligt inte stiga sA Iänge som maximigränsen över- 
5-12 och 16 4 som överskrider de maximgrän- skrids. Om beloppet av tillgilngarna har sjunkit 
ser som stadgas i nämnda punkter, skaI1 men fortsättningsvis överstiger den föreskrivna 
pensionsstiftelsen senast den 3 I december 2005 maximigränsen får beloppet av tillgångarna 
sörja för att överskridningen undanröjs. Belop inte Iängre stiga från detta minskade belopp. 
pet av dessa tillgangar eller deras relativa andel 

Helsingfors den 29 december 1995 

Repubiiieiis President 
MARTTI AHTISAARI 

Minister Terttu Huttu-Juntunen 


